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A BEAUTIEUL NEW COVER —
EXCITING NEW CONTENTS

IN THE 8.W.U. COOKBOOK
ON THE MARKET SOON'!
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All communications for the next issue of publication must
be in the hands of the Editor by the FIRST of the month.
Vsi dopisi za neslednjo izdajo mesecénika morajo biti v

rokah urednice do 1 v mesecu,
Editorial Office: 1937 W. Cermak Rd, Chicagzo, Il 60608

HAPPY BIRTHDAY IN OCTOBER

SUPREME OFFICERS:

Oct. 8—Antonia Turek, Natioral President, Clevel-
and, Obhio.
Oct. 9—Corinne Leskovar., Edjtor, Chicago, Iil.

Oct. 15—Anna Pachak, State President, Pueblo, Colo.

Oct. 30—Elizabeth Zefran, Nat'l Treasurer and Wo-
men's Director, Chicago, Il

BRANCH PRESIDENT:

tet. 8.—0lza Saye, Br. 1, Sheboyzan, Wis.

Oct. 19—Mary Roso, Br. 45, Portland, Ore.

Oct. 14—Josephine Oswald, Br. 52. Hibbing, Minn,

Oct. 15—Mildred James, Br. 95, So, Chicago, IlI.
Oct. 23—-Nancy Satkovich, Br, 97, Cairnbrook, Pa.

Qct. 29—Henriette Dymock, Br. 9, Detroit, Mich.
SECRETARIES:
Oct, 15-—Frances Simonich, Br. 3, Pueblo, Colo

Oct. 16—Jackie Rukavina, Br. 33, Duluth, Minn.

Oct. 23—Josephine Comenshek. Br, 32, Euclid., Ohio.
Oct. 23—Dorothy Zakely, Br. 51, Kenmore, Ohio.

Telephone Bishop 7-2014, Area Code 312

DATES TO REMEMBER:
IN OCT.:

3—STATI CONVENTION — WISC.
Br.—1, Sheboygan, Wisc.
3—STATE CONVENTION —
ILL.-IND.
Br.—20, Joliet, Il
10.—Annua! Card Party
Br. 14, Fuclid, Ohii.
28.—Card Party.
Br, 17, West Allis, Wis.
IN NOV,
3—TURKEY PARTY,
Br. 65, So. Chicago, Il
11.—PENKNY SOCIAL,
Br, 2, Chicago, Il
14—CARD PPARTY
Br, 43, Milwaukee, Wisc,
21.—GAMES PARTY
Br, 63, Denver, Colo.
28.—Choral Concert,
Dawn Choral Group, Cleve., 0.
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1 From the Editor:
K With this edition of Zarja, we
welcome the printing establish-
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ment, CROAT IAN FRANCIS- |:
CAN PRESS, who will take |3
over the printing and mailing |3

of Zarja in the future, We hope |5
for a long and happy relation- [3
| ship with our organization. We |3
| also hope that reporters and [:

branches of SW.U. will extend
their fullest cooperation in ob- |
serving the Ist. of the month
:| deadline for all reports, arti-
cles, pictures, ete. Our prin- i
| ting schedule will be greatly
: dependent upon your help and
consideration,
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A MESSAGE FROM THE NATIONAL PRESIDENT

POST CONVENTION CAMPAIGN

Very happy tc read the report on our last campaign
that we weleomed 326 new members into our fold, I wish
to congratulate the four who had taken top honors in
writing the most new members., Rose Kraemer of Mil-
waukee, Wisc., nat'l Secretary Fanika Humar of Chica-
@o, 11, Olga Ancel of Joliet and Mamie Muller of Chi-
cago, IIl. A big thank you to all others who had taken
part and heiped make this campaign a successful one
again.

COLORADO & KANSAS STATE CONVENTION
A GREAT SUCCESS.

On June 15, 1971 my husband and yours truly left
by auto and started our long trip towards the Colorado
State conventicn which was held on June 27th at Den-
ver, Colorado. We traveled through the beautiful states of
Ohio, Tennesse, Arkansas, Oklahoma, Texas, New Mex-
ico and rinally arrived Saturday morning in Pueblo, Co-
lorado. We first stopped to see State President Anna
Pachak where we were their house quests. They are won-
der people and have a beautiful home, Sunday we atten-
ded mass ot the Slovenian church. After mass we stop-
ped at the rectory to visit Father Gnidica. Mr. & Mirs.
Pachak then teok us to the Croatian Catholic church
where they were serving barbecued lamb and pork and
Slovenian potica which all was very delicious. Later they
took us for a rice to Canon City where we went to visit
President of Br. 66, Christine Konte and also had a nice
piece of chocolate cake made with oatmeal so I got this
new recipe from her and will send to Mrs, Pots & Pans
for next month’s issue, It is delicious! Thanks for your
hospitality, We then visited another dear friend of ours
who lived formerly in Cleveland and they are the pa-
rents of Rev. Bonaventure Bande, Mr. & Mrs. Lawrence
Bande.

Farly Monday morning the telephone rang and bad
news was giver to Anna Pachak that her brother in-law's
home was leveled to the ground by what was believed
to be a gas explosion. Her brother-law, Mr. James Pugel
received 3rd degree burns and passed away July 12th.
My decpest sympathy to the Pugel and Pachak families.
We also were house guests for three days at the home
of Mr. & Mrs. Louis Perko. Christine Perko happens to
be Frank's cousin. We left Pueblo and drove to Lilliton,
Colo where we visiteq with Mr. & Mrs. Joe Hresiokt, a
relative of mine, arriving in Denver on Saturday.

Sunday was a beautiful day and we all assembled in
the hall downstairs of the Holy Rosary church. Arriving
from Fueblo there were two buses full of members and
friends. State President Anna Pachak opened the meeting
with prayer. Meeting was very short due to the limited
time that was bad, although we thrashed out some very
important decisions which were brought forward, After
the meeting we all marched in a body into the beautiful
church where Rev. Leopold Mihelich officiated and in his
sermon highly praised our SWU. I was very impressed
at mass by the beautifu! singing composed of 20 juniors
and young women from Pueblo under the directorship
of Dorethy Zakrajsek. Joan Birsa also did her part by
translating the sungs from English to Slovenian, Sad fate
had also encountered Joan Birsa that she was unable to do
part that she had planned because she had just lost her
mother and the funeral was the day before in Leadville, Co-
lorado, Our sympathy also to Joan Birsa and her family.

OCTOBER, 1971

After mass we all left for the banquet which was held at
the Capri Motel Here 1 was able to meet a very fine per-
son and who 1s president of their branch in Denver, Ade-
laide Glabetz who is not Slovenian but a very loveable per-
son. The rest of the officers and members and friends were
lovely. Toast master was Mr. John Pavlcakevich who did
a marvelous job and is tc be highly complimented as he
is a very witty person, Program was enjoyed by all and
after the banquet we all went to the Slovenian Home where
we were entertained by the fine music which was taken
care of the last minute by Mr. Pogoline in place of Joan
Birsa. Every one had a very nice time. At this time I
wish to thank each and every one for their wonderful
hospitality given us during our short stay in Pueblo and
Denver, they are Mr. & Mrs. Pachak, Mr. & Mrs. Louis
Perko (br. 63 who was hostess for the State Convention),
the committee who did a wonderful job, Mr. & Mrs. Po-
goline and the two sisters that took us out to lunch,

(Continued on next page.)

Rev. Claude Okorn, O.F.M.:

PRESERVING THE FAITH

The first duty of the church is to preserve
faithfully the message of salvation which God re-
vealed through Jesus Christ, his son.

This is deposit of faith which has been entrus-
ted to her. Some protestant and a few catholic writers
have objected to the idea of a deposit of revelation, a
body of truths received from Christ and the apostles
and proclaimed by the church. They emphasize the
point that revelation is an act, an intervention of God
in hijstory for man's salvation. Faith they declare,
consists in man’s personal response to this act. It is

a 'reliﬁiuus experience, an exXistential encounter with
God through Jesus Christ.

It is true that revelation is an act of God, it is
also true that faith establishes an encounter, an 1
Thou relationship with God. However to hold that
because of this there can be no body of divinely re-
vealed truths is to misunderstand the nature of re-
velation and of faith. God does not ordinarily speak
directly to individual human beings. Nor does the
word “encounter” mean that the individual has im-
mediate and direct knowledge of God.

The ordinary way in which God communicates
His plan of salvation to mankind is through public
revelation. This revelation was made in its fullness
through Jesus Christ. It has been made known thru the
preaching of the apostles, reccrded in holy scripture,
and proclaimed through the ages by the church. In
other words we encounter God and enter into com-
munion with Him through what St. Paul calls “the
word of faith".

That is why the teaching authority of the church
has always been careful to watlch over the soundness
of religious docrtine and to eliminate error from such
teaching.

In this spirit, St. Paul wrote: “Keep as your pat-
tern the sound teaching you have heard from me. Re-
fute falshood. correct error, call to obedience but do
all with patience and with intention of teaching.

In this Spirit, St, Paul.



DEDICATION OF THE bLOVENlAN LI[APEL OF MAR[JA POMAGA.}

Children of St, Viws parish in Cleveland, Ohio per-
formed deliehtfully for guests at the Chapel cultural
program and asked the Bishop of Maribor, Slovenia to
join them in a song.

Attending the dedication of the Slovenian Chapel were
over 2300 people from all parts of America and Ca-
nada and Europe, Countless of our Zveza members who
attended came with chartered planes, buses and private
cars, From Cleveland thirteen busses went rolling to-
wards Washington, D. C. From Europe there came 169
passengers 1o attend this grand occasion. They arrived
late Friday night at hotel looking and inquiring where
they ciuld find their relatives and friends, Some of our
members and friends from the western and midwestern
states arrived Thursday. Cleveland area left Friday mor-
ning and arrived at 4 P.M. while others from surround-
ing areas came either Saturday or Sunday. Friday night
a get-aquainted social evening was held at the hotel, here
Joan Birsa entertained with other accordianists helping
out. Saturday during the day most of the people went
sightseeing of Washington, D, C.

Saturday at 1 P.M. Corinne Leskovar, Jennie Femec,
I'rank Turek and Yours truly and other members at-
tended the dedication ol the altar and also stayed for the
mass that was offered by Bishop Derzecnik and six
priests, At this mass Bishop Derzecnik gave his blessing
to all the good people that had contributed making it
possible that we have this beautiful Slovenian Chapel in
the National Shrine. Saturday at 5 P.M. at the hotel was
presented an akademja where our SWU choral group from
Cleveland sangs three beautiful Slovenian songs, They im-
presed the audience very much. Korotan choral group
with seventy members also were teriffic. Director of
both groups was talented Mr, Frank Gorensek of Cleve-
Jand. Rest of the program was in charge by Dr. Jerko
Grzin¢ié and was very impressive. At 7.30 PM the grand
banquet was held also at the hotel where about 1200 peo-
ple attended. It was amazing how all these people were
served at one time. The waitresses and waiters really
were stepping. After the banqut President of the National
Committee, Joseph J. Nemanich welcomed all present and
thanked all for donating towards this great cause and
also attending this grand occasion. He also introduced
all the noted guests. Director of the National Shrine, Rev.
Mgsr. William M2 Donough complimented Slovenian peo-
ple in their great beliefl in catholic religion and our
Marja Pomagaj. Msgr. McDonough had spent three years
in Belgrade and related how he visited the shrine in
Brezje and saw where the Slovenian people had great
love towards Marija and now have even brought her to
America.

2

Capacity crowd attended the grand banguet held at
the Sheraton Parlk Hotel in Washington, Seated with the
guests at the head table were S.W.U. National Officers,
Marie Prisland, Antonia Turek and Corinne Leskovar.

Sunday the people all arrived early to the National
Shrine at 1 PM in front of the Slovenian Chapel was filled
to capacity. During the blessing of Marjia Pomagaj the
whole congregation sang, O, Marija, our loved mother
when Bishop Drzeénik, with five Bishops and many
priests assisted, After the blessing, the procession start-
ed to the upstairs church which already was filled 1o
capacity. First to lead the procession were the altar
boys carrying crosses and lighted candles, then the na-
tional costumes with three men in costume carrying the
Pope’s flag, the Slovenian and American flags, They
were followed by the nuns, then the National Committee
from Cleveland and Washington and 45 priests and
monsignori, Five Bishops were led by Msgr., William Mec-
Donough, Director of the Shrine. They were: Washing-
ton's Aux. Bishop, John S. Spence, Bishop Romeo Blan-
chette of Joliet, Bishop Charles A, 3alatka from Mar-
quette, Mich., EBishop Dr. Jenko and Bishop Dr. Drieénik.
Msgr. Louis B, Baznik of Cleveland had charge of all the
ceremonies at the Shrine.

Koroton choral group from Cleveland sang during the
mass with Dr. J. Grzincic at the organ. When all were
seated Washington Bishop John Spence read Pope's let-
ter which Holy Father sent to all present with his bles-
sing, Msgr., M. Jezernik read the same letter in Slove-
nian. First reading of Mass was William Cekuta of To-
ronto in Sloveman and Joseph J. Nemanich in English.
Sermon was said in Slevenian by Bishop Dr. Derzecnik
and Bishop Grady from Chicago, Ill. in English, Litany
of the Holy Mother chmaxed the mass and the proces-
sion started from the church to the outside where pic-
tures were taken on the steps outside of the National
Shrine. All boarded the buses to the hatel and from there
we started on our way back home, tired, happy and very
well satisfied.

All were very happy they attended and those of you
who were not able to go I hope that some day you will be
able to go and see our beautiful Slovenian Chapel that
we are so proud of, Again to all who have helped in any
way towards the chapel and made it a reality. A thank
vou and may Marjia Pomagaj reward you with good
health, (I think that it would be very nice if we still
remember our Marija Pomagaj and plan a pilgrimage

and pay our respect to her each year).
TONI TUREK
ZARJA—THE DAWN



MARIE PRISLAND:
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The dedication of the Slovenian Chapel in Washington, D, C.
August 15th, was the largest Slovenian assembly of any kind, People
came in throngs from all over America and Canada. 169 pasengers,
with two bishops among them, arrived from Slovenia. To all, who at-
tended these solemn rites, it will be a never forgzotten event. — Since
the dedication was covered in detail in my Slovenian column OH, TA
SVET, I will not repcat it here,

Many thanks and a deep appreciation is extented to Mr. and Mrs.
Kenneth Odorizzi for preparing for us a four day program in Wash-
ington, and also to our S, W.U. Branchk No, 103 for receiving us with a
smile and for serving a delicious supper. We were very happy to have
had the oportunily of meeting the members of this branch who are
doing so well by being active in many fields, including the Slovenian
Chapel dedication.

* % %

A hundred years ago the first elevator was installed and a pa-
tent was granted for a machine called the typewriter, Bell invented
the telephone, IFord the car, Short time later Edison invented the light
bulb — and so on and on.

One hundred years ago a Slovenian immigrant — Peter Ruppe
who made a name for himself, became the first “city father’” in Ame-
rica. He was elected mayor of the city of Red Jacket in Michigan’s
upper penninsula, He also became the first Slovenian millionaire by
smartly investing in mine stock.

One hundred years agu Slovenian immigrants built the first
Slovenian church in America, Tt was constructed of logs in Brockaway,
Minnesota.

One hundred years ago Markus Kraker arrived in Joliet, Illi-
nois and later became an industrialist. Jakob Kocevar founded the
first Slovenian farming community in America — Porterville, Califor-
nia. One hundred years ago two Slovenian students attended St. Fran-
cis Seminary near Milwaukee. They were John Vertin and John Stariha,
who later became American bishops,

One hundred years ago Joseph Gorshe arrived in Chicago. He

settled there and acquired considerable wealth in real estate ventures.

The land where the Union Statien now stands was once his property.

Omaha, Nebraska, had its first Slovenian immigrant as early as

1868. He was Jakob Erlach.
® % #

My mneighbor remembers when the women’s place was in the
home and she had a schedule of washing on Monday, ironing on Tues-
da-. mending on Wednesday, baking on Thursday, house cleaning on
Friday and shopping on Ssturday.

Now it :eems it’'s Women'’s Club on Monday, golf on Tuesday,
Homemakers on Wednesday, “coffee” on Thursday, bridge on Friday,
and “Honey, where can we go for the weekend?” on Saturday,

penny social, Nov. 11th,

ACTIVITIES

No. 2, Chicago, Il.—Our monthly
meetings started with the second
Thursday in September, They will
be held the second Thursday of each
meonth in St. Stephen’s church hall,
Please try to attend, especially the

OCTOBER, 1971

We welcomed three new senior
members and five juniors. Louise
Tellis, Elizabeth Spur and Jewel
Brglez brought the number of our
members in Class B to 377. Julia,
Martha, Mark, Mayanne Spur and
Heidi Muller, granddaughter of our
president, increased our junior mem-

At National Shrine

During the Slovenian Chapel blessing,
Msgr. William McDonough, director
of the National Shrine, met with
Mmes, Prisland and Leskovar at the
Chapel entrance in Memorial Hall

bership to 185.

We can all be proud of the fin-
ancial success of Zveza Day in Lem-
ont, Cooperation of all and hard
work of many made it all possible.

At the last meeting we discussed
the possibility of acquiring sets of
complete Slovenian National costum-
es. Many occasions arise on which
we could represent the Slovenes in
Chicago of we had some costumes
ready Just recently Mayor Daley
of Chicago invited us to participate
in the celebration of the centennial
of the great Chicago fire, Because
of the lack of costumes the invitation
had to be declined. What a shame to
pass up this opportunity of showing
our city who and what we are. This
incident lead to speculations that
there are probably many costumes
among our members and their fam-
ilies that are never used., We could
store them in our home office, have
them ready at all times, and get
some use out of them. We are appeal-
ing to all our readers to make an
inquiry of their families and friends
to see of anyone would be willing
to donate their costume to SWU, We
feel that it would be a very worthy
sacrifice,

Mr, Joseph Zorko, dear husband
of Mrs. Anna Zorko passed away
recently,. We extend her and her
family our heartfelt sympathy. She

has been a very good, hard-working
member of our branch for many,

3



From the National Secretary

END OF THE YEAR PROBLEMS

This month, a word akout the things that we face daily in our
work in the Home Office.

To all members of Sicvenian Women’s Union, an earnest request
for your diligent payment of dues, so that the year's business can be
concluded by both your local secretary and our office. Just think of
the worry your secrelary has to make her financial statement with
some members still owing dues. Many times she must advance the
money from her own pockel, or from the treasury of the branch. So,
be considerate of her efforts in your behalf, and take care of this at

once,
CHANGES OF ADDRESS

Are you moving? Do you have an incorrect address or zipcode
on your Zarja address? We would greatly appreciate your help in keep-
ing us informed, in advance, of your intended moves, and of any
changes in your mailing address. If you do not send in this inform-
ation, often the post office discards your Zarja and you are wondering
what happened because you didn't receive it. Besides, we must pay
0.10 to the post office for each change of address they must send us
and 0.20 to have the change made on the addressograph plate. And
further, you may miss an issue due to the time it takes to record
all these changes.

Each month, our office is flooded with changes of Zarja addres-
ses. People are moving all the time. The most serious problem is when
the address is marked “Moved —Address Unknown'’— and we must
write to the secretary for the correction. Sometimes she doesn’t have
it either, Months may go by before we have the right address for
our mailing plates and meanwhile, you have no Zarja.

There are from 70 to 80 mailing changes each month — an ex-
pense which our treasury must bear and which is increasing monthly.
We ask you to help us by sending in your change of address, in ad-
vance if possible, and taking care of your correct mailing address.
Please send this information to your secretary and to the S.W.U. Ho-
me Office, 1937 W. Cermak Rd., Chicago, Illinois 60608. Do you think
this is a minor problem and small “drop in the bucket” financially?
Maybe, but in Slovenian there’s a saying that can be applied: (trans-
lated) Grain on grain makes a loaf of bread; stone on stone, a palace!

Fanika Humar

IF YOU MOVE, HERE'S WHAT YOU DO:

Please fill out this coupon, cut it out and mail to the Home Office,

1937 W. Cermak Rd. Chicago, Illinois 60608:

o £ 71T e i e o o ot e e ) | ] it 1 1 Y b
OLD AGAIeBa: /i i anvsasiiisess oiees
Street City State Zipcode

INEEW AMITOBEL s s oioisssises's/aioiaioenisssialasnessesselssissshs s ieratansisvatsostvs 4a1s
Street City State Zipcode

many years. May she find comfort
in the knowledge that her friends
are with her in thoughts and pra-
yers.

Best Wishes to all,
KRISTA ARKO

No. 14, Euclid, Ohio.— The women
of this branch are now actively
taking part in our annual Card Party
that will take place on Sunday Oc-
tober 10th at the Slovenian Society
Home on Recher Avenue. This af-
ternoon Card Party is our one and
only benefit we have all year.

We hope that every member
will buy at least one ticket, for
there are many friends and acqua-
intances that attend and everyone
finds some way to enjoy themsel-
ves.

Chairman again is Pauline Krall
20740 Tracy Avenue, Her telephone
number is 531-0250. Please let her
know if you have any prize that you
could donate, or if you have a card
table that can be used. Another prize
that really is enjoyable winning,
is a large basket of groceries that
Pauline makes up for some of the
prizes. Any member can buy just
one or two things extra when she
is out grocery shopping and donate
them to the benefit. Please call if
you can possibly add something.
Pauline has worked so very hard
every year that she really ap-
preciates all the help and consid-
eration she receives.

Congratulation to Mary Therese
Takult, daughter of our 1970
Mother of the Year Mary
and also Frank. Mary Therese
has graduated with summa Cum
Laude honors from Cleveland State
University in the Schoo]l of Educa-
tion. The family resides on Kildere
Avenue in Northeastern Cleveland.
Our very best wishes to all and
continued success to such a brilliant
scholar,

We are very sorry to hear that
one of our most active members,
Rose Mikovic has broken her ribs
in a fall at her home, It is very
painful for Rose to attempt to do
any work, so we hope she takes
it easy until she's well enough again
to be up and around.

Many members attended the
Slovenian Chapel Dedication In
Washington, D, C. The ceremonies
and services were just beautiful and
we would like to congratulate our
Supreme President Antonia Turek
and also her husband Frank for the
outstanding job they have accom-
plished in seeing that this Chapel
was a reality. In all the hearts of
the SWU members that attended,
the memory of our beloved Supreme
Secretary, Albina Novak was very
evident, All remembered how hard
she worked to get the contributions
from people so that the Slovenians
could have this one great sign of
their love and devotion to our Bles-
sed Mother. The Slovenian Women's
Union can be very proud of their
work in this endeavor, expecially
when they were the primary force
behind this work.

Again, may we remind you of our
Card Party on October 10. Many
members bring their husbands or
come with friends and everyone en-
joys themselves, There are always
hundreds of prizes so hardly anyone
goes home without something.

MITZI GLOBOKAR, Reporter
ZARJA—THE DAWN



Olga & £d dAncel Celebrate Their 25th!

Twenty-five years agu on August 24th, Olga and Ed Ancel were mar-
ried at St, Joseph’s church in Joliet, Ill. ana this year on the 21st of Au-
gust, they were honored at a Mass of Thanksgiving to commemorate the
day. Rev. Sylvester Ley officiated at the original nuptials and Rt. Rev. Msgr.
M. J. Butala offered the unniversary mass. Serving as attendants for the
couple were the bride’s sister, Mildred Pucel and a friend, Marty Kolar,

On their wedding day, tiicy were accompanied by five members of
the Br, 20 Championship Cadets, Mrs. Pucel, Jean Govednik, Bernice Kuzma
Kostele, Marie Popek Scheidt, Agznes Schmidberger Lovati and ushers Al
Riffel, Robert Kostele, Ted Planinsek and Jerry Rus,

Olga, the daughter of Mr. & Mrs, Joseph Erjavee, is the secretary
of Br. 20 and at the last National Convention of S.W.U., was elected as Na-
tional Investment Sceretary, During the years her mother, Mrs. Josephine Erj-
avec was the Supreme Secretary, Olgu assisted her ably, Edward is the son of
Mr. & Mrs. Joseph Ancel and is secretary of St. Joseph Society of KSKJ. He is
also the First Member of the Auditing Committee of KSKJ. They are the parents
of six children, Vera, Nadine, Carita, Marie, Joseph and Andrew. One can
imagine the activity that abounds in the Ancel household at 1115 Frederic
St., with the varied interests of Olga and Ed and the energetic school and
social program of their children, Anyone knowing them would attest to their
exemplary family life,

With wishes for all the best, a continued happy and healthy family, and
God’s own blessing, we salute the Ed Ancels of Joliet! EDITOR.
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Penny Social

Nov. 11, 1371
Br. 2, Chicago, IlL

You are most cordially invi-
ted to attend the annual Br. 2
Penny Social, all to benefit our
juniors for their Christmas Par-
ty in December. The games will
start at 7:30 p. m. at St. Steph-
en’s Lower Hall, 1852 W. 22nd.
Place. Please coeme and bring
your friends! Refreshments and
prizes galore!

COMMITTEE
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Our deepest sympathy is extended
K to the family of Anna Priesol who
passed away on July 19.

One of our members, Zinka She-
sek, was a victim of the recent
sewer explosions on the far south
side, While working in her garden,
she was struck in the leg by flying
manhole covir and underwent sur-
gery at South Chicago Community
Hospital. Our prayers are with her
for a speedy recovery.

MARGE SPRETNJAK
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No, 20, Joliet, Ill. After a two month
trip to Europe, the Joe Erjavecs,

their granddaughter, Rosanne Ruth
and Mrs, Frances Hubert returned

’
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No, 16, Chicago, Illinois.— The

main topic at our last meeting was
the dedication of the Chapel of Our
Lady of Brezje at the Immaculate
Conception Shrine in Washington,
D. C. Eight of our members attended
the dedication, They were Mary
Brebrick, Anna Lustig, Marge and
Sylvia Spretnjak, Pauline Klobucar
who was accompanied by her hus-
band, Pauline Druga with husband
Elmer and sons David and Paul,
junior members.

It was a perfect weekend for
sightseeing culminated by the cere-
monies at the Shrine on Sunday
afternoon. We were especially
pleased that our member Anna
Lustig, in Slovenian national dress,
was part of the procession from the
Chapel to the Shrine Altar for the ce-
lebration of the Mass,
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home in August.

Leaving June 21st on the American
Airlines to New York and from there
via KLM Airliner, they landed n
Ljubljana, greeted by a huge crowd
ol relatives who presented each one
of the visitors with bouquets of roses
and carnations!

A highlight of their trip was a 2 Wk.
tour through France where they spent
a few days in Paris. Rosanne thought
it most memorable to see the entire
city from the top of the Eifel Tower.
They also saw the church of Notre
Dame, the Monmartre and many
other places of interest. Later, driv-
ing into Germany where they stayed
a few days, the main points of in-

terest were the cities of Cologne, Mu-
nich, Heidelberg and Frankfurt. Riding
cn the Rhine River in a tour boat
was a delightful part of the trip. In
Belgium, the group visited the ca-
pital city of Brussels and saw the
castles of the rulers of ancient times.
The trip was full of scenes of castles
and mountains. In Austria they went
to Salzburg with all its attractions,
visited Vienna and saw their relatives
who have made it their home for
many years,

Another tour took them thru Italy,
this time, traveling with the Kompas
agency of Slovenia, They stopped in
Rome for a few days and witnessed a
huge procession to see Pope Paul
and hear him speak. People from
all over the world were there for
this special occasion.

At Pisa, the leaning tower with its
204 steps was a [ascinating climb for
Rosanne, Going thru Florence was
another delight. They saw many chur-
ches and paintings and other pieces
of art. Proceding to Padua, they en-
Joyed witnessing a wedding in the
Leautiful St Anthony Basilica and
stopped to shop for religious articles
in booths in front of the Basilica.
Their travel guide helped them fo
notice many interesting points throug-
hout their trip. They also stopped at
Trieste, the port city for many ships
and promenaded along the ocean
coast,

Right along the Adriatic coast, at
Arkaran, Rosanne and her Aunt Fran.
ces enjoyed swimming in the ocean.
They group also stayed at Portoroz
where Slovenians have their own
Monte Carlo. In Slovenia itself, the
Erjavec party relaxed at numerous
hotels and mountain resorts and visi-
ted churches of all kinds. They were
guests at the Grossglockner in Aus-
tria, the Heilebluth and Klagenfurt
areas near the northern border of Slo-
venia where they had a little time
to rest before departing for home
again,

Rosanne is eleven years of age and
is presently a student at St, Joseph
School, a sixth grader, She saw many
things that will be an everlasting
memory for her and color movies
and pictures and postcards will help
to remind her for many years to
come, Needless to say, she is a life-
time member of Br, 20, in Joliet as
are all the Erjavecs and Mrs. Hu-
bert.

REPORTER



Slovenian Parish History Recalled

Mrs. Marie Prisland was guest
speaker for the meeting of Christian
Mothers Society of Ss. Cyril and
Methodius Parish, Sheboygan, Wisc.

Anecdotes, stories and interesting
accounts of the early years of the lo-
cal Slovenian parish were presented
by Mrs. Prisland. Also, she gave an
excellent accounting of the methods
used to raise funds for the building
of the church,

The speaker’s remarkable memo-
ry assisted members as they recal-
led the early history of their ances-
tors. She paid tribute to the late
Meta Erzen, as one of the earliest,
most dedicated workers for the bet-
terment of Slovenian people.

When the parish was founded in
1910, there were no women’s organi-
zations, she informed, but these were
incorporated in the years that fol-
lowed. Mrs. Prisland received an
ovation when she said, “It is known
that nothing important ever happe-
ned in this parish without the wom-
en’s participation”.

Describes Contests

She explained popularity contests
were held to raise money for the
church, In the one to finance the
three bells, three young girls were
participants, while in another, funds
for the school were raised by the
contest in which three married wo-
men were participants, Winners were
chosen on the basis of the amount
of money raised and Mrs, Prisland
heself was one of the winners.

Also, she described plays, bazaars
and dinners which were fund-raisers
in the early days. The speaker is the
only remaining charter member of
the society.

She described the first Slovenian
wedding in Sheboygan, Feb. 10, 1896,
that of Frank Schwarts and Miss
Anna Rojscek, which took place in
St. Peter Claver Church with the
Rev. J. P. Van Treek as officiant, A
daughter of that couple, Mrs. Vic-
toria Suppanchich, was present for
the meeting.

Charter Members Listed

Treasured pictures of parish char-
ter members and parish activities
were displayed.

Fourteen of the 32 charter mem-
bers of the church include Steve
Radovan, John Vertacic, Mrs. Johan-
na Suscha, Joseph Kregel, Joseph
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Brulla, Carl Mchar, Anton Brezonik,
Anton PBogolin, Josephine Dragan,
Antonia Pozun, John Prisland, Ma-
rie Prisland, Rok Juricek and Mathil-
da Skrener. (Photo of the 14 parishio-

ners was printed in Oct. 1960 issue .

of Zarja).

Mrs. Prisland deseribed the laying
of the cornerstone of the church in
the fall of 1910, when a parade by
the men of the parish preceded the
ceremony,

She explained that the three bells
in the church tower were cast in the
Slovenian homeland in the City of
Ljubljana, and shipped to Sheboygan,
arriving Oct. 19, 1913. Total charges
of the bells, including the freight
was $1,456.00.

First Mass was offered in the
church on Palm Sunday in 1911 and
the Rev. James Cherne was the first
pastor. Prior to that time, the Slove-
nian people attended Mass in the
basement of St. Peter Claver Church.

Descendants of Slovenians in the
parish include priests, nuns, attor-
neys, doctors, druggists, journalists,
nurses, chemists and teachers.

Tribute to Speakers

Mrs. Dorothy Kregel, president of
the group, expressed the members’
gratitude for Mrs. Prisland’s presen-
tation. She explained that through the
speaker’s foresight and work, the pre-
sent Slovenian people are able to
have the historical records of their
families’ early years in this coun-
try. If she had not been so zealous
in keeping records, many of these
facts would have been lost, accord-
ing to the president, Young people of
today can learn much of their ances-
tors’ struggles through Mrs, Pris-
land’'s records, concluded Mrs. Kre-
gel.

(Reprint from Sheboygan Press).

OO,
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LOST CAMERA

The family of Eng. Frank Go-
rensek of Cleveland, Ohio lost
i their dad’s German-made Kodak
! Retina camera at the National
Shrine of the Immaculate Con-
ception in Washington, D. C. du-
ring the dedication. If anyone
knows of it or has found it, plea-
se get in touch with the Goren-
seks at 980 Bryn Mawr Ave.,
Wickliffe, Ohio 44092,
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No. 32, Euclid, Ohio. Hope all of our
members had a pleasant vacation or
just a rest and relaxation. Many of
our younger mothers are preparing
their children for school. We resume
with our meetings after vacation
time. Please try to attend every
month on the first Tuesday. We will
skip the November meeting, being
election month, ete.

_Malz Drobnick and her sisters vi-
sited Ely, Minn, her home town and
Eveleth, Minn, Yours truly had her
brother and family from Tron, Minn.
Mary Novak was in Europe for 3
weeks after many years absence. He-
len Kovacevich and family spent their
vacations visiting their son, Frank,
stationed at Randolph Base, San An-
tonio, Texas, He was promoted to
Airman lst Class so his parents are
very proud cf him, We also wish him
the best for the future too.

On Aug. 7th, Donna Praznovsky
became the bride of John Zagar at
St. Christine’s Church. Congratulations
to the newlyweds and parents,

This is a belated sympathy wish to
Angela Barkovich who lost her hus-
band John after many years of sick-
ness, Sympathy also to Mar Vo!ﬁe
grandmotiier of Thomas Volpe who
died of an unfcrtunate accident on
Aug, 6th, We never know where and
when is the hour, and sympathize with
the bereavad, We also mourn Lucille
Smolic who passed away July 7th.
To Tony, her husband, and family,
we extend sincere condolences, She
was a good member, May all our dear
departed rest in peace,

The sa¢l news of the passing of our
president of 26 years, Teresa Potokar,
came to us cn Aug. 6th, She was our
honorary president in recent years.
She suffered a stroke on June 30th.
It just won't be the same without
her around, She had a winning smile
for everyone, The night before the
funeral, 4 honor guards stood at at-
tention as all the groups prayed the
rnsari’ led by Revy, Joseph Celesnik,
Mrs, Potokar was laid to rest on Aug.
10th, Rest 1n peace, dear Teresa, your
work is finished, Our sympat]'ly to
Anton and his wonderful family,

This summer was bad for us - losing
members and others, too. So, my re-
port ends with sorrow and tears. God
bless everyone,

ANNA TEKAVEC, Rec. Sec'y

No. 43, Milwaukee, Wis—Sum-
mer vacations are just about over
and I hope those of you who tra-
veled anywhere had a pleasant va-
cation, Our trip to Washington, D.
C., was Just fantastic. The scenery
is just undescribable. It did take a
little longer than we contemplated,
but no one seemed to care. Coming
back home we all slept and left
the driving to our Greyhound dri-
vers, 1 would like to thank Marie
Floryan, Mary Dezman and Frances
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Plesko for their help in getting this
group together. The ladies from
Wisconsin all wish to express their
heartfell thanks to Irene (Planinsek)
Odorizzi for her excellent prepara-
tions for the three day excursion
in Washington and to her husband,
Ken, for his help and great interest
in our Slovenian Women's Union
members.

We missed our member, Mary
Bushnik who I understand was tra-
veling to South America. Hope you
had a pleasant tour.

Aug. 15th, Mamie Ambrosh, a
member since 1953, passed away.
Mamie had been ill for some time
but never did she complain. She was
a much loved person by everyone
who knew her. She is survived by
her husband, Eddie, two sons, Jerry
and Jimmy, daughter-in-law, Sandy
and granddaughter, Julie Ann, also
the Puel and Ambrosh families.

Services were held from the Er-
mene Funeral Home to St. John the
Evangelist church, interment at Mt
Olivet Cemetery.

Our branch extends its deepest
sympathies to the bereaved family
aid relatives. May God grant her
soul eternal peace and happiness.

To all shut-ing, a speedy recovery.

Please check your dues.

A hearty welcoms to our new
Class B members, Robert Poushe,
Michael Poushe, Kenneth Delopst
Sophie Krzysiak, Janet Mary Beniz
and Catherine Lindermann, also Bet-
ty Dvornik, Agnes Jenich, Kathleen
Henkel, Marcella Misiewicz and
Frances Cerar, our social member.

To our belated August birthdays,
nam:ly, Mary Jo Veselka, Marlene
Sery, Elaine Kreklow, Joyce Za-
wershnik, Frances Chapman, Rose
Vodnik, Patricia Howe, Mary Mer-
nik, Mary Bushnik and Kate Spende;
and in September: Katherine Holm-

crg, Lucille Jenich, Anne Reber-
nisek, Anna Preloznik, Josephine
Durand, Mary Frankowski, Kenneth
Delopst and Michael Poushe, many
happy returns of tbe glorius days
and best wishes.

ept. 12th, a wedding shower for

Mary Jo Veselka was given by Au-
drey and Holly Veselka and Lynda

Laurich. The future bride is a mem-
ber of our branch.

On Nov, 14th, our Fall Card Pary
will be held at Reberniszk's Club 386.
All members and their friends are
cordially invited and also our sister
branches Tickets are available from
secretary and members. See you all
at the Card Party.

ROSE KRAEMER, Seccretary
OCTOBER, 1971

DAWN CHORAL GROUP OFFICIAL REPORT

May the Dawn Choral Group as a
whole, express our honor and thanks
for the small part we had in the
lovely ceremony pertaining to the
Dedication of our Slovenian National
Shrine in Washington, D. C. on Aug.
13, -4 and 15. 1971.

Also, thanks to Mr, Frank Gorensek,
our vocal divector, We were gratified
to get such an ovation at the Satur-
day evening cultural program held in
the Sheraton Park Hotel Ballroom. For
those of you who forgot to come or
came late, T can asure you, there will
be another time to hear us! It will
be at own Concert at Recher Hall in
Euclid, Obio en Nov. 28, 1971, We
always have an enjoyable time and
overcrowded hall, So, get your tickets
early and plan to be with us.

We were a little disappointed that
our Dawn Choral Group didn’t get a
Jarger recognition for the Shrine Af-
fair, but we realize that one cannot
thnk of everything. Thanks for a
wonderful memory! It will live in our
kearts forever!

GLEANINGS AND COMMENTS ON
OUR TRIP TO WASHINGTON

To participate in the Dedication of
our Slovenian Chapel in the Shrine of
the Immaculate Conception and pay
Eomage to Our Lady of Brezje, we left
home base in Cleveland on Friday
morning, Aug. i3th, 1971. We had the
bad news that perhaps Mary Gerl, our
favorite serond alto and ornani't at
St. Christine’s Church in Euclid, Ohio,
might not be able to come with us
because of a nasty fall. But, good
trouper as she is, Mary came anyway,
bruises, pain and all and without a
murmur, She takes everything in stri-
de!.

(At this writing, I have also had a
nasty fall and have some rib trouble;
so, it must be contagious, Mary! Move
over! The worsi is that T can’t laugh
or take a deep breath!),

Our arrival in Washington after a
safe 8 to 9 hour bus trip with court-
ous, congenial and safe drivers, came
to a stop at the beautiful hotel. Will
wonders never cease! We had lovely
hotel accommodations at the Sheraton
Park on Connecticut and Woodley Rd.
Many thanks to Mr. & Mrs. Richard
Terselic and crew for the wonderful
part they played in this massive group
arrangement.

I believe 1 had the best room and
roommate around! I hope she'll for-
give me for anything I said - I hope
to never make the same mistake
again.

Many wonderful women, like kissin’
cousins, we were! (somewhat due to
Tony Patkovsek's little badges “Kiss
me, I'm Slovenian”! that broke the
ice many times and made new friend-
ships). T had & marvelous time! It
took a bit of doing but we did find
food to the liking of our pocket books.
I must say thal Msgr, Lyons of St.
Thomas church across the street
made us feel so al ease with masses
ete., especially on Our Lady's Day.
We honored Our Lady with nice sing-
ing for which 1 am glad I had the
courage to start, Thanks, again, Msgr.
Lvons for the compliments,

Next thingz that impressed me was
our sight-secing trip on Saturday
afternoon, In fact, it took so long, I
don’t know how we got dressed in
time for the concert at 5 p. m. We
had to quickly get ready and don
our blue satin rebes for the perform-
ance of the Dawn Choral Group on
the program. Delightful singing by
the large group of “Korotan”, was
followed by us, 20 ladies in all, sing-
ing our hearts cut, I don’t know how
good we sang but it was loud! All
this was prepared by our beloved
vocal director, Frank Gorensek of
Euclid, Ohio, Hvala, Gospod Goren-
sek!

As usual, all good things come to a
sad but delightful end, The Shrine
was so gorgeous, it took one’s breath
away. The piece de resistance was
the Dedication Mass with the beauti-
ful singing of the Korotan choir and
even Mr. Gorensek sang a beautiful
tenor solo, Thanks a millon, again.

To the working committee, and
newlywed Irene Planinsek, I say, hats
off! You all did a wonderful job! To
our singer, Mrs. Fran Nemanich, a
happy birthday - belated, tho, as it
was in August. All in all, I wouldn’t
take a million dollars for my trip and
I am coming back to Washington so-
me day again soon,

On ouwr hoemeward trip, on bus No.
2, we had a concert of our own, I
had laringitis for two days after, but
it was worth it! We arrived home
safe and sound at 1 a. m. oh, so
happy!

To those to whom I might have said
an unkind word or deed, I am truly
sorry. Na svidenje - farewell! May
God be good to all or you.

And, don’t forget the Dawn Choral
Group Concert Nov. 28th. Promise
someone lovely Slovenian songs!.

ROSE MIKOVIC, Reporter
for Dawn Choral Group
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Slovenian Chapel. a Lovely and Holy Place

The historic day is now a memory. The beautiful
Slevenian Chapei, erecled in recognition of the great de-
votion Sloveniang have for Marija Pomagaj, Our Lady
of Brezje, took place August 15, 1971 at Washington's
magnificent National Shrine of the Immaculate Concep-
tion, No one mesent will ever forget the ceremonies and
grandeur of the day.

As members of Slovenian Women’s Union, we took
an even greater pride in the new Slovenian Chapel. In
the words of Auxiliary Bishop of Chicago, Thomas J.
Grady: “undoubtedly, it would not have come to being,
this Sloveman Chapel, without the strong initiative and
drive of the Slovenian Women's Union who undertook
the task after the first attempt met with failure”, In
our hislory as an organization, we have alway tried to
follow the idea of giving our members something to work
for, a goal, an ideal, something to make our members
proud of their national heritage and to make us feel
a~ true sisters working together, We have achieved this
many times :n the past, e.i. the war-time drives for funds
for the sulfering people overseas; the U. S. soldiers and
their families; the community inspired charity work; the
church-based activities that go on constantly; the origi-
nation of the Scholarship Fund for young member-stu-
dents the past 20 years; the various publicaticns we
have put on the markei for the benefit if our families
and youth such as the cookbook, Woman’s Glory-The
Kitchen, the song book, Let's Sing, the history book,
Frem Slovenia to America and our own monthly, organ,
Zarja-The Dawn

We have taken exceptional pride in the help mem-
bers have g'ven every worthwhile cause, for churches and
schools, thtoughout the country. So, it is natural and right
that the Sloveman Women’s Union did not shirk its res-
ponsibility and after accepting the challenge to spearhead
the Slovenian Chapel Drive, to work hard and sucess-
fuyy to its conclusion It is a monument to our people
in America whto have not in the many years since mak-
ing their immigration here, lost the traditions and re-
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Chicago Bishop Thomas Grady de-
livered the homily at the Dedication
Mass.

Magnificent

8

National Shrine was
filled with Slovenians attending Mass.

ligious beliefs of their forefathers. Marija Pomagaj has
always been a part of our lives and now she is enthro-
ned here in the United States Capital City, as she is at
Brezje, in the shrine revered by thousands of our bro-
thers and sisters. Only one other place in the U, S, is
known fo have her honored similarly and that is at Le-
mont, Illinois, at the Slovenian Franciscan Fathers se-
minary and retreat house. She is not forgotten also dn
hundreds of ¢mall chapels and shrines in our Slovenian
churches and our homes.

At the Dedication ceremony and Pontifical Mass at
the National Shnine we saw a form of pagentry rare in
these days and times. The beautiful Slovenian national
costumed group provided a colorful and brilliant back-
ground for tbe clergy dressed in their ceremonial ro-
bes, At the high altar were the two distinguished Bishops
who came frem Slovenia. Most Rev. Maximilian DrZeénik
of Maribor, successor to Bishop Anton Martin Slomsek
and Most Rev. Janez Jenko of Koper. It was inspiring
to see there alsc Bishop Romeo Blanchette of Joliet,
Ill., Bishop Charles A. Salatka, successor to Bishop Fre-
deric Baraga, ¢f Marquette Mich., Bishop Grady of Chi-
cago who then spoke the English sermon and Bishop
Spence of Waoskington, D. C. With them were Monsig-
nori and pricsts from almost every place where Slove-
nian people live in America, Canada, South America and
Llurope.

During the church services that included the Sing-
ing Litany cf the Blessed Virgin, led by the clergy and
responded by the multitude of people, we heard the
beautiful singing of the Korotan singing society of Cle-
veland, Ohic, There were 70 voices under the direction
of Eng. Frank Gorensek who hiraself added to the mu-
sical inspiraticn by his tenor solo. Mr. Gorensek has
composed a new Marian hymn dedicated to Marija Po-
magaj with lyriecs by M Jakopic, that will surely be-
come a popular addition to the choir libraries of all our
Slovenian churches.

It was my distinet pleasure to be included in the

Representative group dressed in
Slovenian National costumes carried
offertory gifts to the main altar,

ZARJA—THE DAWN



Bishop Maximilian Drzeénik of Slovenia incensing
the altar below the portrait of Marija Pomagaj at the
Slovenian Chapel.

representative perty in Slovenian national costume and
carry the cifertcry gifts to the high altar during the
Mass and be w« part the procession into and from the
Shrine. It was a fitting climax to a very personally
inspirational weekend when the aura of the Blessed
Mother’s iove surrounded us as we praved before her
likeness.

It was a fitting conclusion to the ceremony of the
blessing of the Slovenian Chapel altar on Saturday when
the Bishops and Monscignori entered the intimate and
beautiful Chape! to conduct this ceremony before a small
gathering, We witnessed the three part dedication of the
altar stone, heard the prayers and intercessions and
answered the responses We sang our dearest hymns,
Lepa si, lepa si, Roia Marija and Ti, o, Marija and our
voices quivvered with emotion.

After this brief but touching part of the service,
the first holy mass was offered at the newly blessed
altar by Bishopn Drieénik, Monsgr. Maximilian Jezernik
of Rome, Rev. Francis Blatnik of Patterson, N, J. and
other priests. It was said in honor of all those who had
contributed to the Slovenian Chapel and in particular me-
mory of the dear lady who inspired the success of this
project, whose interest in this project overcame all pre-
vious disappointments and whose example of courage
and teaacity showed us it could be done, my mother,
Albina Novak, During those moments in the Chapel I
felt her presence as if she were at my side and I am
certain that our Heavenly Mother embraced her then
as I would have liked to.

On the program prepared by the Chapel Committee
another highlight was the cultural program at 5 P.M.
on Saturday evening at the Sheraton Park Hotel. All the
crowd could not fit into the hall, there were so many
guests. Because of lucky timing, I found myself there
carly enough to find a good seat at the front and there-
fore, T was abie to see the entire program from an
excellent vaniage point.

The siging by Korotan opened the program and it
was there we heard for the first time the beautiful song
to Marija Pomagaj composed by Mr. Gorensek, The
singers excclleq in their selection of songs and solos,
all very enjoyable and well done, Other acts included
an expecially endearing skit by the children of St. Vitus
church in Cleveland, supervised by Fr. Jerko Gerzincic
and directed {o the guests of honor, the Bishops from
Slovenia, In fact, Bishop Drzeénik was called right
on stage with the children and he willingly blended his
voice with theics in the singing of the well-known song,
Preljubo veselje, of, kje si doma, written by his predeces-
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gor, Bishop Slomsek. The entire audience fell into the
spirit of the song, too, and joined in. This tribute to
Slomsek and another to Bishop Baraga were very well-
conceived as the two Slovenian Bishops have earned their
places at the zide of Marija Pomagaj and are so hono-
red in the Slovenian Chapel. We are conflident that be-
fore long they will be named to sainthood in the Catho-
lic Church. Never having heard a word of Chippewa
language spoken before, 1 was fascinated by the perfor-
mance of a trialogue written by Paul Borsnik of Cle-
veland on the life of Bishop Baraga including his own
words in the Indian language.

The Sloveinian Women’s Union can be proud of the
presentation by the Dawn Choral Group of Cleveland
branches who performe¢ a number of favorite folksongs
and were so well-reiceived they earned an encore, They
graciously cceepted the audience’s approval. T guers
when a person likes te sing, as these ladies obviously
do, it is a partl of your life the Dawn ladies proved that
their hearts were in it.

The well-known Vilko Cekuta of Toronto, Canada, and
two players were outstending in their portrayal of an

Eight S.W.U, National Officers on Washington tour

hefore the Nation’s Capitol, Mmes. Josephine Livek,
Marie Prisland, Liz Zefran, Anne Kempare, Ann Lustig,
Rose Kraemer, Marie Floryan and Corinne Leskovar.

exerpt of Preseren’s Krst pri Saviei but the most touch-
ing to me wac the reading of Vecerna pesem, one of
Ivan Cankar's best known works performed by Isabella
and Vladimir Kralj of Milwaukee, Wisc. They made
everyoue in the audience feel the author’s own emotions
and devotion tc his mother, I would have wished for a
professionally equipped stage for this program, which
would have given greater intimacy and unity to the
show,

Words of praise and honor, beautiful thoughts in re-
miniscence and of tha past were on the lips of the ban-
quet speakers. Most appealing was the address of for-
mer Senatcr of Ohio, Frank J, Lausche, As always, he
charmed the guests with his witty remarks and refe-
rences Lo los childhcod in Cleveland. Sen. Lausche's
strength and integrity are a shining light in the dark
storm of today’s world, I would suggest to everyone that
his letter in the beautiful Dedication Book issued on this
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occasion be read and re-read. We thought it so worthwhile
the complete text was given over the Slovenian Radio
program in Chicago the following week.

Other speeches and comments by the dignitaries
were all given full attention by the huge assembly of
guests from all over the U. S. and the 160 special guests
who flew over from Slovenia., We were all certainly
proud to be Slovenian in that company.

A disappointment persists however among members
of the S.W.U. in the failure of the local committee to
acknowledge 2’ the banquet, the initial efforts of this
organization te undertake the Chapel Fund Drive and
without whose efforts the Chapel would not have been
dedicated now.

The work of the Slovenian Women's Union in this
project was done with the same sense of loyalty it has
undertaken many other projects. Its consistent efforts to
gain greater recognition for Slovenian people here in the
U. S. and help for our brothers across the seas is a mat-
ter of record. The words of Sen. Lausche ring back in
my ears. Why isn’t there a U. S. Consulate in the capital
city of Slovenia, Ljubljana, to give American citizens
and visitors the help and guidance often needed? Why
isn’t there a U. S. Information Library in Slovenia to
feed knowledge of demccracy to the Slovenian men and
women who crave this kind of information? Why must
we constantly worry that Voice if America broadcasts
will be cut-off or shortened and thus deny to the Slove-
nian people overseas news from the American viewpoint?
These are the matters which we as American-Slovenians
have a right to demand, and which the Slovenian Wo-
men’'s Union has been supporting for years. Repeated
re-statements of these requests have gone the way of all
such appeals because they are not forcefully supported.
Yes, Senator Lausche, at this time, at the Dedication
of the flovenian Chapel, this would have been the time
for action to make our wishes known to the U. S. go-
vernment, supported by this group of 2000 American-
slovenians gathered in Washington, the seat if our de-
mocracy.

This is what we missed and what we believe would
have had a perfect place at this event - because we
cannot untie the bonds of religiovs tradition and na-
tional loyalty as Americans and as Slovenians,

But, it was a gigantic undertaking and the local
committee is to be congratulated for all its efforts of
the past years - four years of worry, meetings, formula-
tion of plans Mr. & Mrs, Frank Turek, our National
President and bker husband, worked selflessly for all this
time, never a day going by that they were not flooded
with correspordance and collections, Our hats off to them!
They can and should be proud of the success of the
Chapel. If anyone has a right to the bouquet of thanks
given at the Dedication, it was Frank and Antonia Turek!

In connection with the festivities in Washington, our
ladies enjoyed viewing the exhibit of Slovenian Life in
America at the Smithsonian Institute which depicted in
photos and artifacts life the of our Slovenian immigrants
in the olden vays and other interesting items of a cen-
tury ago. The exhibit of Slovenian literature and books at
the Mullen Library of Catholic University was arranged
by Studia Slovenica in Washington where one can always
order aayllung written by or of Slovenians. It might
be noted here many of our fine Slovenian men and wo-
men employed in Weshington are at the Congressional
Library, Voice o! America, and government offices that
do importani work, We have among them professors and
teachers and wiriters. They are living there because it
is the center of not only our government but the
educational ard literary institutes,

Another very popular place to visit during the
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RESOLUTION

FOR A SLOVENIAN CHAPEL IN THE
AMERICAN NATIONAL SHRINE
Present by Br. 103, 5. W. L.

Washington, D. (., May 26, 1967

WHEREAS in the National Shrine of Immaculate
Conception in Washington, D, C. a number of chapels
has been set aside to represent the religious heritage of
the various Amercan eihnic strains of which a Polish, a
Lithuanian, and a Slovak chapel have already been
erected and dedicated;

WHEREAS this vear marks the solemn observance
of the 12¢0th anniversary since the arrival of Christian
missionaries among cur Slovene ancestors whereby the
Slovenes came Lo be the first among the Slav peoples to
embrace the Christian Faith and evolve a Christian cul-
ture of their own:

WHEREAS a chapel dedicated to Our Lady of Brez-
je — "Queen of the Slovenes” — in the American
National Shrine would be a most fitting symbol of our
Slovenian Christian heritage and a perennial monument
to its pioncering contribution to American religious life
and culture of which our own Bishop Baraga was one
of the Founders:

AND WHEREAS the time for which the last avail-
able chapel space in the National Shrine has been in-
formally reserved for a Slovenian chapel is running out;

BE IT THEREFORE RESOLVED by this 14th
National Conventivn of the Slovenian Women’s Union
of America that this organization take the initiative and
assume the leadezship for a nation-wide eampaign to col-
lect the necessary amount of $30,000 as the donation
for the erection in the National Shrine of Immaculate
Conception of a chapel dedicated to Our Lady of Brezje:

BE IT FURTHER RESOLVED that for the purpose
of the broadest possible participatiin in this great cauce
the Supreme Board of the Slovenian Women's Union of
America invite other Slovenian organizations and insti-
tutions as well as to distinguished American-Slovenian
personalities to take part in this national campaign by
Joining its steering and local campaign committees;

AND BE IT ALSO RESOLVED that in anticipation
of such broad participation the Supreme Board of the
Slovenian Women's Union of America instruct individual
local Branches of the organization to set up their own
local campaign committees to begin the collection cam-
paign without further delay.

® ¥ *

The above Resolution was adopted by majority vote
of the Nationul officers and members, constituting the
14th National Convention of the Slovenian Women’s Union
of America, of Washington, D. C. May. 1867,

weekend at the Sheraton Park Hotel was the art exhibit
where we saw all kinds of paintings, large and colorful
landscapes, portraits and scenes of typical Slovenian
villages. There was the delightful work of Br. 2 Chicago
members Fmilia Razman-Bucik and Mary Foys Laure-
tig who does tiny miniatures painted on glass. The art
store also provided everything from books and records
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to noodle- cullers and music boxes. The artistic life of

Slovenians was well-represented.

We were wonderfully occupied at the Dedication with
interesting things to do and people to meet. Our hearts
had been with the Chapel for four long years and now
we were finally there in person, with all the other people
who felt as we did. It was like a reunion or convention
of friends. Tney flew in from all over, came by buses,
cars and {raine. We had members from California to
New York. Our group came by special charter plane
from Chicago, Scuth Chicago, Waukegan and Joliet areas.
In the lobbics and ballrooms we happily met one another
and renewed acquaintances, We were happy to see there
also Mr. & Mrs. Frank P. Kosmach, of Chicago, the first
thousand dollar donor to the Chapel Fund and oh, so
many friencs from Slovenian communities and our bran-
ches. Among the hundreds of our members present were
twelve National Officers and dozens of branch officers.

We all greeted each other warmly.

3£an£ you, -.9!‘9!16? ﬂnt[ _/(en.’

Since 1967 when the SWU Convention took place
in Washington, we have had there an exceptional

Te Br. 103, whe hosted a welcoming evening
for all members of S.W.U. at the St. Thomas church
hall on Thursday evening, our sincere and warmest
thanks. 1t was just as it should have been, to meet
you and ali the members who came from far off

voung lady whose abilities and capabilities are too
numerous to count, Mrs, Irene Planinsek Odorizzi
is an asset te any organization, and a greater one
to ours beeause she loves us! No doubt this is be-
cause she she is the loyal daughter of her mother,
Mrs. Emma Planinsek, long standing President of
Br. 20 in Joliet, Ill, Irene organized our branch in
Washington, did fabulous things for us when we
convened there four years ago, and again, for the
Dedication, undertook the role as special hostess
for members of S.W.U. She arranged a three day
all-expense tour that was lacking in no way. One
hundred srd fifty members and their families for-
med her group of tourists and believe me, no stone
was left unturned for the comfort and enjoyment
of these visitors. To Irene, and her handsome and
gracious husband, Ken, our sincere thanks for all
the time ana energy, the hospitality and program
that they provided.

Gor smiled op us and gave us unexcelled weather.

places, individuals and groups, representing our
branches across the land. If only all our members
would have had the opportunity and time to be

And, we have come home with memories to last a life-

time.

with us for all three days!

T T T T R T TR T R TR TR T T

A BIG HELLO FROM

This month we are all back to
work after our summers of leisure.
Most branches dismissed meetings
and now are getting back together. I
assume many are anxious because we
are tired of the same old summertime
activities and leoking forward to
doing someihing new.

Ladies, I am sure you have met
new friends during the summer and
we invite you to bring them to your
branch meetings, Let us meet them,
too. Also, invite the youth of your
families to come along, When we have
partics and other doings, they will
enjoy themselves, You must help to
build our eorganization, too,

Help your neighboring branches and
we must all coeperate among our-
selves and why? because we are sis-
{ers! To, my dear sisters, as your
State President, I am pleading to
you, I would like to see much ac-
complished - this is what we need.
Don't forget the word cooperation!.

Now, let us talk about our Wash-
ington trip last month, Wasn't it nice?
I think everyone enjoyed every bit of
it, Oh, I enjoved meeting so many
of my friends from far away and I
know you all dia so. I hope you en-
joyed the Dawn Choral Group's sing-
ing which was at the program Sa-
turday night. I was very proud when
we received so much applause that
we sang an encore! And, imagine
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COMBINED BRANCHES

this, we were invited to come to Rome
when they will have some doings
there!

The dedication of the Slovenian
Chapel was verv beautiful. The Ko-
rotan singers sang beautifully from
the choir and our director, Mr. Go-
rensek who is also their director, sang
a beautiful solo in church. What a
voice he has! This was all just won-
derful,

The combined branches will again
meet this year. In Sept. we had the
State Convention and everyone was
busy for thut.

I will say that’s all for now, God
bless you and my wishes to all.

MARY BOSTIAN
State Presideni, Ohio-Michigan

No., 50, Cleveland, Ohio.— Your
reporter was unable to attend the
No. 50 picnie, but from all reports
it was very successful and enjoyable
one. Our thanks to Vi Zak for ha-
ving us at her very lovely home
and to all the lovely ladies for their
help and cooperation with Ann
Hocevar, our president and for all
their delicious food.

With summer behind us and by the
time this article is in print so will
our 40th Anniversary Dinner-Dance
be just a happy memory. Our thanks
to all who helped.

CORINNE LESKOVAR

-

Mr, & Mrs. Kenneth M. Odorizzi-

Hope our many vacationers had
a pleasant and safe trip. Come to
the meetings and share your expe-
riences with us. Remember our
meetings have been changed to the
third Tuesday of every month, The
place is still the Euclid Public Li-
brary on 222nd St.

It was a Happy Birthday and
wedding celebration in July for Ann
and Lou Izanec. Birthday wishes to
Mary Vukcevic who celebrated on
the 9th of August and Teri Novak
on the 22nd of August. Our congra-
tulations to Mr, & Mrs. Frank Min-
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nello on their 25th wedding An-
niversary celebrated on Sept. 14th.
May God's Blessings grant all of
you many more happy years.

Best of luck to all our young who
will be returning to school this fall.
See you at our next meeting on
October 19th.

JANE NOVAK

Hermine Prisland Dicke:
3717 Council Crest
Madison, Wis. 53711

and g

. Pa griaa

Mrs. Aan Podgorsek thoughtfully
sent me again the prize winning re-
cipes of the Duluth News-Tribune
Cookbook contest. ALASKAN CRAB
MEAT SOUFIFLE was awarded the
top prize which can be taken to pic-
nics and church catherings as well
as served at home for luncheons and
dinners.

ALASKAN CRAB MEAT SOUFFLE

1 can crab meat

cups cooked noodles

cups soft bread pieces
cggs (well beaten)
tablespcors chopped onion

cups milk

= N N o &

teaspoon sali
1 smsll can pinuento (cut up)
2/3 cup melted butter

1% coups grated cheese

Scald milk and pour over bread
pieces: add all other ingredients (ex-
cept beaten eggs) and stir lightly.
Fold in the beaten eggs and turn into
a yreased 9 x 13 inch baking dish.
Rake for approximately 1 hour at 350
degrees, Serve with Mushroom Sauce.
Makes 8 to 12 servings. (Canned lobs-
ter may be substituted for the erab
meat).

MUSHROOM SAUCE:

1 can cream of mushroom soup
1 small can mushroom pieces
14 cup milk

1 cup deiry sour cream

1 small can pimiento (cut up)

Heat all ingredients together in a
saucepan and pour over souffle placed
on a platter and trimmed with pars-
ley.
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HAMBURGER SOUP

Another winning recipe in the soup
category is HAMBURGER SOUP,

1 pound hamburger

1 cup chepped onion

1 cup diced potatoes

1 cup shreddea cabbage

1 cup sliced carrots

1 cup sliced celery

14 cup rice (cr 6 oz. noodles, if
preferred).

2 cans wimnatoes (1 pound each)

4 cups water

14 teaspoon basil

14 teaspoon thyme

1 bay leaf

Salt and pepper to taste.

Melt shortening in a large kettle.
Add meat and onion, Brown slowly,
stirring with a fork to break up the
meat, Add remaining ingredients, Mix
well, Bring to a boil. Cover. Reduce
heat Simmer for 1 hour.

SPECIAL TOSSED SALAD

1 pound fresh spinach or bibb let-

tuce or a combination of both

red onion sliced in rings.

4 cup salad oir

4 cup wine vinegar

few squeezes lemon

1 clove garlic, peeled

1 teaspoon salt

1 teaspoon dry mustard

14 teaspoon pepper

14 teaspoon basil

2 hard cooked eggs, chop with fork
into fine pieces

6 strips of bacon fried and chopped,
if desired

(=

-z

Wash spinach and lettuce thoroughly
and soak for a few minutes with 14
teaspoon salt in fresh water, Drain
and dry (best to do this the night be-
fore and put into plastic bag and re-
frigerate), Shred spinach and lettuce
with fingers, Mix remaining ingre-
dients except for bacon (this dres-
sing can also be made the might
before and refrigerated). Before serv-
ing, remove garlic from dressing,
toss greens and sliced onion with
dressing and garnish with bacon,

I'riends of mine call this their
“gourmet salad”, Husbands like it
too.

. W L

Mrs. Elizabeth Zefran, our national
treasurer, from Chicago has served
ker CHOCOLATE NUT CAKE to the
executive board with much praise
from all the members. Her GOLD
CAKE is equally choice.

CHOCOLATE NUT CAKE
LARGE RECIPE

3% pound butter

3 cups sugar

8 whole eggs

5 1 ounce squares of bitter chocolate
1 pint sour cream

Sift:

4 cups of sifted cake flour

14 teaspoon of salt

114 teaspoon of baking soda

3 cups of chopped nuts (pecans or
walnuts)

3 teaspoons of vanilla

Melt chocolate, Cream butter and
sugar,

Add eggs one at a time and beat
very well each time, Add melted cho-
colate and sour cream. Fold in the
dry ingredients, Add nuts and vanilla,
Bake in greased 12 x 17 inch pan for
1 hour and 20 minutes.

FROSTING FOR
CHOCOLATE CAKE:

1 stick of butter

1 large or 3 small packages of
Philadelphia Cream Cheese

1 whole egg

1 teaspoon of vanilla

1 box of powdered sugar

Beat all ingredients until smooth,

Don’t shake the cup. According to
USDA, flour should be spooned
lightly into a measuring cup and then
leveled off with a spatula.

Best wishes,

HERMINE

ZENSKA ZVEZA No. 14
ANNUAL CARD PARTY
TIME: OCTOBER 10, 1971, SUNDAY
FROM % TO !!'! P. M.
PLACE: RECHER HALL ON
LINDBERGH AVE,

IN EUCLID, OHIO
CHAIRLADY, HARD WORKING
PAULINE KRALL

Since the Rehar Hall holds only
about 350 persons, may I suggest get-
ting your ftickets early! Surprise—
beautiful roast beef sandwiches (hot)
will be served as well as a wee bit
of the wet stuffl! You know with pop

and ginger ale! Come early and stay
late! Fromi the Mystery Writer!
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No. 52, Kitzville, Minn. Sept. Ist was
the date of omn last meeting and we
spent the time t.eing up the loose ends
for our Minnesota Zveza Day on the
12th, Our plans included the registra-
tion, welcome and coffee served to
visitors in the morning, the State
Convention meeting and at noon, the
High Mass at Immaculate Conception
church. A Banquet was planned for
the Moose Home Club. We expected
our Mayor J. J. Paviggia to be pre-
sent and guest speaker was Lt. Gov.
Rudy Perpich. Official S. W. U. guests
were to be our Duluth neighbor, Mrs.
Anne Podgorsek who is the National
Auditor and Mrs, Hermine Dicke of
Madison, Wis,, the secretary of the
SWU Scholarship Fund. We hoped to
chow movies ¢f the Shrine in Wash-
ington, too. Mcre on this and a com-
plete report in the next issue!l.

Our social after the meeting ended
in the playing of games and prizes
went to sisters. Ann Roberts, Alberta
Russo, Margaret Andrican, Dorothy
Russo, Mildred Bargatto, Rose Trom-
bly, Josephine Oswald, Pauline Germe
and door prize tc Jennie Jerkovich, A
delicious lunch was was served by our
hostesses, sisters Gertrude Kochevar,

Betty Strazishar, June Jerulle and
Margaret kochevar,

We pray that all our sick members
will be well and about in short order.
May God bless you all and keep you
in the best of health. Until we meet
again - keep your spirits up.

GERTRUPE KOCHEVAR, Reporter

No. 57, Niles, Ohio.—Our August
meeting was held at the home of
our president with lots of games
played. Three door prizes were do-
nated and made by Jennie Logar and
the winners were Rose Spirko, knit-
ted slippers; Frances Yerman, knit-
ted slippers and Monica Huff, a
lovely crocheted pillow. She was a
guest. We sang Happy Birthday to
Jennie Logar who was 80 years old.
Her children had a lovely Picnic
Party for her. She received many
beautiful gifts,

Frances Yerman's lady friend, Ida,
who is from West Virginia, spent a
week's vacation at her home. Other
vacationers were Frances Mollis
from Cheyenne, Wyoming and sister
Marie Michael of Billings, Mont; they
were visiting their mother, Theresa
Racher and sisters, Mary Strah and
Virginia Zevkovich.

Another vacationer was L. Moler
and family from Downers Grove, Tl
at the home of Mary Moler.

We wish Mary Stancher a spzedy
recovery as she had an eye oper-
ation; also hope Frances kosance is
in better health.
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Hope to sze a lot of members at
next meeting. To those who are
back on their dues, please contact
Virginia Zevkovich. Thank you.

MARY MOLER

No. 63, Denver., Colo.—The State
Convention was held in Canon City.
We were all entertained in a festive
manner. So many new and old mem-
bers visited and lunched together. A
fine program was given and intro-
ductions were made of new and old
members, Prizes were given to some
of the lucky ladies. I even won one
myself,

I must not forget the beginning.
A Slovenian language Mass was
sung by St. Mary's Church Choir
and Canon group. These groups each
had a fine representation of junior
m.mbers. Enough said about Con-
vention, but thank you Canon City
for a wonderful time.

The Sept. 1st meeting was held at
St. Mary's church hall with a nice
turn out. Our Vicz-President, Mar-
garet Kochevar called the mesting
to order. Tho auditor’s report of six
months was given and o. k. 'd. A
Games Party will be held Nov. 21st,
1971. Two turkeys will be used as
the prizes for the specials. Mrs.
Milka Henigsman donated a bed
spread as the large prize to help
1aise money for our branch.

Sick members, Mmes. Angcla
Skerjance and Katherine Ercul are
wished a speedy recovery. Br. 63
members that have passed away are
Mary Zaletel and Mary Mishmash.
Fiternal rest grant to them, O Lord!

ROSE MARY KLUNE, Reporter

No, 71, Strabane, Pa. Our weather
is like in Arizona, in the daytime it
is very hot - B5° and in the even-
ing it goes down to 4509,

In Aug, 13th, we went with a full
bus to Washington, D. C. to attend
the Dedication if the Slovenian Cha-
pel in honor of Marija Pomagaj of
Brezje. It was all very nice, especial-
ly the church ceremonies where the
singing was so beautiful. This was
the most to our liking because we
do not hear Slovenian church singing
anymore, The committee had a lot
of work to arrange everything for
such a large erowd, People came from
for and near and even from Slovenia.

Wa must give credit to Mr. & Mrs.
IF'rank Turek and all others who co-
operated with the collection of the
money to make this Chapel possible.
It will be a monument to all Slove-
nians for many generations to come.

We also remembered our late Al-

bina Novak who was the first to give
us the incentive to work for this
cause and her words at the conven-
tion of S.WU. in Washington will
ever stay in my memory, as she spo-
ke of the wonderful plan for the
Slovenian Chapel and its meaning for
all Slovenians in America. We mourn
her loss and that she was not able
to be there for this unforgetable
event. May God reward her in heaven,

Congratulations to Jaky Martincic
whose orchestra played at the dance.
He is from our Strabane and we
were very proud of him. He played
very well and all, the old and the
young, danced the night away,

Sincere thanks to all who came
with us on the bus and for the nice
cooperation, Special thanks to the
president of Br. 106, Joseph'ne Jacob,
who helped me so much. Greetings

to all,

MARY TOMSIC,
President,

No. 73, Warrensville H-ighis, Ohio.
-—S-ince this article won't appear
until the “October” issue, and it
wop!d be mors appropriate to be
writing about pumpking, goblins,
Hallow.en, th: beauty of the foliage
of the trees, getting the winter
clothing out and in order, Instead
though, I have to write about your
truly, and many of the members,
ete. reaping products from the gar-
dens they planted and so earnestly
attended for several months. My
kitchen has the fragrance of pickles
canned to various tempting rccipes.
This is the first year I've ever had
a garden other than a few tomato
vines, o naturally the ground I used
will bescome more effective each
Year as more and more soil additives
will be added. One has to learn
through their own mistakes, and no
matter how much you read, how
many questions you ask, I found
out certain things this year that
will benefit me in the years to come.
My most abundant crop even with
what I thought was inadequete type
of soil, is pickles - and more pickles,
I surely thought all the hills of
cucumbers I planted would not take,
bpt they not only “took” but have
vines growing up and over the
present vines, over the edge of the
garden into the grass, wrapped
themszlves around my pepper plants
(Just like they are hugging them),
up the stakes used for my tomatoes,
and have even started up my outside
air conditioning box! Thesz wvines
seem to be growing so fast, my son
told me I'd better not stand in one
spot too long near them or their
tentacle type vines will wrap tham-
selves around my l:gs. I've already
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canned twenty-six quarts and 6
pints of pickles, and if the weather
holds out, with all the b.ossoms,
and the small pickles, I guess I
have to contact several of my friends
who in jest offered (if I should
have an abundance of pick.es) they
will be glad to take some off my
hands., Hope everyone else has had
as good luck with their gardening
efforts, as it certainly gives one a
full feeling of satisfaction - a type
of satisfaction I've experienced for
the first time,

I havent been able to talk to
anyone directly who attended the
doings in Washington, D. C., but
have learned itrom our Secrtary -
Mrs. Louise Epley thal ten members
ot our brancn aiiended, as wel as
our beloved President Jay Jura-
tovac and huband. Louise said tnat
eyeryone whno attended was Jjust
torilled with the rip, the varlous
anlans planned ahead, bui especiai-
ly we dlovenian Cnapel Deascation
was so touching and tender with
the songs and prayers in the Slo-
venian language, 1 am of “Bone-
mian” descent, my malden name
being “Scalak”, and having attended
allaurs close lo one's nationality,
inere were many a tume that 1 got
too choked up to keep my tears
irom tlooding over. We should all
be proud of the heritage of our fa-
milies’ background, and I know gnd
have wilnessed same while being
a member of Branch No. 73 I kn_uw
this trip and its purpose will live
long in the hearts and memories of
those who were able to atitend. I
know that I, tor one, will make it
a “must” to go see the Chapel
whencver I next get to go to Wash-
ingion, D. C., and was Very SOITY
1 couldn’'t attend.

1 was very happy to hear that M.
Lee Epley, our beloved Secretary’s
husband, is feeling much belter
after his recent hospita.dzation, and
we all wish him a speedy recovery.

Mr. and Mrs, Charles Kozak (Vera)
and family have experienced some
“good” and “undesirable” events
recently. Their son Joseph Krakora,
his wife and three children visied
the Kozak's for one week, their liome
being in Ridgewood, New Jersey.
Vera supposedly entered the hospi-
tal for more or less minor surgery
on her foot, and it turned out to
be major surgery instead, with Vera
having to have her foot in a cast
for many wteks. Only five days
after her release from the hospital,
we are very sorry to report that
Vera’s beloved Mother passed away
suddenly on August 10, 1971, her
name being Mary Balasz. We shall
all offer our prayers Vera for a
speedy recovery and that all the
pain and discomfort was not in vain,
as well as offering prayers and our
heartfelt sympathy to you and the
rest of your family due to the loss
of your loved one. May she rest in
peacel.
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Mrs. Rose Repasky was made a
Grandmother for the third time with
the arrival of Carrie Ann to her
son and daughter-in-law James and
Louise Repasky.

Molly Danicic, her sister Rose
Repasky, and their bro‘her Frank
and his wife Kathryn from Young-
stown, Ohio, took a ten day motor
trip throughout the west covering
many of the famous places inclu-
ding Yellowstone National Park. We
are very glad to hear that they had
surh an enjoyable trip.

MYSTERY TRIP CONTINUED:
Ann Yoger won a prize for having the
most credit cards in her purse, and
Ann Velotta, a guest, won a prize
for blowing the biggest bubble with
bubble gum passed to each of us.
We also had our names written and
placed in a bag, and the lucky ones
whose names were drawn, also won
a prize of which there were at least
a half dozen.

About half-way home, our Presi-
dent Kay announced that we still had
another stop to make, and of course
we were all curious as we knew we
couldn’t eat or drink another hite or
mouthful. We stopped at a place
where horses (not the merry-go-round
type either) went around in a much
larger circle. This was very thrilling
for quite a few of our members as
they had not been at this place before.
Even our bus driver admitted to this
being the first time at this park, so
with a good dinner behind his belt,
and listening to a large group of
ladies having just ‘‘one heck-of-a
good time”, we feel he most likely
was more tired than any of the
ladies, as after he still had to wheel
that heavy and big bus around, All
the ladies I have talked to by phone
or in person since, talk of nothing
but the wonderful time they had and
will we have another ‘“Mystery Trip”
before next year, so it sure sounds
like a fun night to remember I would
think, wouldn’t you?

Better close for this time, anxious-
ly awaiting our fall meetings the
first Mondays in September and
October after no meetings in July
and August.

MILDRED D. ROBERTS,
Reporting Secretary

No. 95, So. Chicago, IlIl.—While
our members are still vacationing,
1 would like to wish in a true birth-
day epirit to all celebrating in Oc-
tober, many happy returns: Evelyn
Driscoll, Marie Grankowski, Mildred
James, Mary Kovacevich, Mich,,
Phylis Perko, Katherine Rajeich,
Ann Sorak, Frances Zburin, Marge
Pavletich, Jean Serafin, Mary
Kresich and Marie Maras.

Received word from our vacation-
ing Marge Krmpotic who was at-
tending the Marian Congress in Za-
greb, she also stated that she took

many pictures. It appears that Marge
will have many interesting things
to tell us and perhaps show us the
pictures she has taken in Zagreb.

Algo, T find that a great many of
our older ladies who for wvarious
reasons cannot attend our meetings
and it would be quite remiss of me
not to mention th em: Andrijana
Bandera, Polonia Ashenbrenner,
Ljuba Brunes ki, Mary Budislich,
Matilda Cacich, Anna Cavlovich,
Louise Dolan, Jennie Gaspar, Fran-
ces Hlaner, Cecilia Isek, Matilda
Jovica, Anna Jurkas, Katherine
Klepich, Cecilia Kolavo, Mary Ko-
vacevich (Mich.), Mary Kostecka,
Martha Ladisich, Hermina Lakich,
Benedicta Marino, Frances Matano-
vich, Milka Miljak, Antonia Mrko-
brada, Mary Provich, Manda Sa-
rich, Manda Spchar, Eva and Kate
Starcevich, Matilda Sabljak, Victo-
ria Tomich, Ljuba Trgovae, Matilda
Turica, Josephine Zadro, Anna Tum-
pich, and Frances Zburin., Some of
these ladies whom I mentioned
attend our meetings regularly and
appear younger in spirit than some
of my contemporaries. Nevertheless,
we miss all of you greatly, and my
only hope is that the Almighty God
fill all of you with goodness and
happiness in life,

I am happy to hear that Kate
Musa is happily on the mend after
a series of operations. Our condo-
lences to Amelia and Doris Cuzella
on the loss of their beloved sister-
in-law, who was impeccable. Our
prayers to all of our members who
are ailing.

Plan to attend our November 3rd.
meeting. There will be turkeys given
and something interesting planned
for you.

HELEN PLANTZ

Again, with unexpecied sadden-
ness, death has come among us. The
news of the untimely death of He-
len Plantz at the age of 56 came
as a great shock. Her departure
was sudden, and unexpected. She
lived those years as most of us
wished to do. The fact of her being
single was no horror to her; when
her late sister Mildred Dean had
passed to her eternal reward, Helen
successfully kept herself busy, use-
ful, and neesded as a career woman
and a guardian to her late sisters
family. She turned this bit of trage-
dy into something useful and good,
and took a personal pride in her
accomplishments.

Ideally, she developed a life style
that used her energies and capabili-
ties in such a way that she func-
tioned in her various roles -effe-
ciently and productively, which
gave her happiness and fulfillment
in life: She gave generously of her
time and money to our branch, which
our branch benefited by her gener-
ousity.

ZARJA—THE DAWN



These were the riches of Helen
Plantz’s life. We're glad she lived
it among us. The world sorely needs
women like her, Her death is a great
loss to the Dean and Plantz family,
and we express our sense of shared
loss.

MILDRED JAMES
President

N¢. 100, Fontana, Cal. Our branch
has been deeply saddened by the loss
of our dear sister, Mary Mayzak. Ma-
ry was the organizer of Br. No. 100
here in Fontana and for many years
we held our meetings in her home.
After our meetings Mary always ser-
ved refreshments consisting of Slo-
venian pastries, poticas and strudels.
She epitomized Slovenia in her cook-
ing, graciousness, living and charm.
She was what you would refer to as
a truly lovely lady and I use the term
“Lady” in its fullest capacity. Mary
is survived by 3 sons, 2 daughters,
13 grandehildren, 20 great grandchil-
dren and three sisters. Our sister,
Mary, is greatly missed and we all
truly feel the woid that her passing
has created.

Sister Mary Pavsek Reck lost her
hushband after a long and deep suf-
fering illness. May it comfort her to
know that prayers are being offered
by her sisters for Frank and for her
in this time of need,

Sister Vicki Potapan has been
avite ill and in the hospital. At this
writing she shows improvement and
that's a good sign anytime.

Warren Stone, husband of Jennie
Stone has successfully negotiated the
surgery that was periormed on him
at the City of Hope. We are glad that
Warren is feeling his own sell again
and the prayers of all our sisters are
asked for her recovery. Hurry and
get well, Anna, we miss you at our
meelings and socials,

When it comes to flancete, Rosie
Krainik takes [irst prize! How she
has the patience to cut and braid the
dough I'll never know. Not only are
the flancete delicious but as T men-
tioned before, they're beautiful! Mary
Kovacic treated us to a scrumptous
cheese cake, the likes of one I've ne-
ver eaten before, If for no other rea-
son, sisters, you should come to our
meetings just to partake in our social
period delicacies that our members
bring., Between Susel’s strudels, Ro-
sie's flancate, and Kovacic's cheese
cake, the scales are having a busy
time.

Birthday celebrants for the months
of August and September were Mary
Jas'na, Rose Krainik, Rose Montag,
Rose Prebeg, Justina Pecnik, Mary

OCTOBER, 1971

RECEPTION OPENS CHAPEL DEDICATION ACTIVITIES
HOSTESS BRANCH 103, WASHINGTON

In a truly sisterly fashion the
members of Branch No. 103 hosted
a reception for SWU members at-
tending the Slovenian Chapel de-
dication activities on Thursday,
August 12, from 7 to 10 p.m. at St.
Thomas the Apostle Church Hall,
directly from the Sheraton Park
Hotel. It was indeed a happy time
as ladies visited with m=mbers from
other branches in the U, S,

Guests came great dis‘ances to at-
tend the Chapel Dedication aectivi-
ties. Mr. Sophia Ostroska seems to
have traveled the greatest distance,
all the way from Redwood City,
California. From the state of Kan-
sas came, Anna Peresic, Louige
Mihelic and Anna Fabac. Wiscon-
sin brought a complete Greyhound
busload organized by Rose Kraemer,
Mary Dezman and Marie Floryan.
There were still many others who
drove by car from the Wisconsin
area. Seventeen Sheboy gan mem-
bzrs chose Northwest Airlines for
their transportation arranged by
Marie Prsland. From Minnesota, we
greeted these happy ladies: Mary
Massich, Margaret Scztnicker, Pau-
line Collyard, Angsla Mobilia and
Rose Kosir, The largest representa-
tion organized by Liz Zefran, flew
by chartered flight from the Chicago
arca. Mr, and Mrs. John Burjek and
their 4 lovely children were part of
thig flight, We think that the little
Miss Burjek must have been the
youngest of all of our tour members,
at three years of age.

Miss Matilda Ausich, co-chairman
for the reception, stated that the
food this complimentary buffet sup-
per was donated by the members of
Branch No. 103 and consisted of
baked ham and cheese slices, Slo-
venian and American Style potato
salad, assorted jello molds, Boston
baked beans and soft rolls.

Mrs, Matilda Podborsck and Miss
Freda Michelitch made sure the
pastry table was filled to the brim

Skubic, Helen Tennant, Mary Reich,
Mary Pavsek Reck, Cecilia Horzen,
Agnes Klopach, Mary Kovacic, and
Francis Kurilich, Many, many hap-
py returns to you all.

St. Joseph's church was the setting
for the beautiful wedding of Cecilia
Horzen who is now Mrs. Dennis Klie-
wer. The newlyweds are making their
home in Santa Barbara, Calif. Cecilia
is the daughter of Mr. & Mrs, Frank
Horzen.

See you next month,
EDITH DRAWENEK

with delicacies like potica, flancate,
krofe and a large variety of cakes.
Beverages were the concern of Mrs.
Molly Thomas who mixed the punch
and served the coffee,

During the evening members
were spirited into dancing to lilting
Slovenian melodies which Phil Mi-
chelitch and John Podborsek arran-
ged for an evening of fun, Mrs. Marie
Prisland, founder of our organiza-
tion, was on hand to autograph co-
pies of FROM SLOVENIA TO
AMERICA, which were sold that
evening by one of the 1871 SWU
scholarship receipients, Miss Ivan-
ka Antolin of Emmitsburg, Mary-
land.

One of the highlights of the
evening were prizes enjoyed by ap-
proximately 175 guests. We s2nd our
appreciation to thoss who coopera-
ted with this project by purchasing
tickets. Congratulations are also in
order to the winners of the prizes.
Miss Helen Krotec recorded them
as follows:

(1) A potica, donated by Mrs.
Emma Planinsek from No. 20, won by
Agnes Ostrowski of La Salle, Il

(2) A bottle of Champagne, do-
nated by Mrs., Irene Odorizzi, won
by Mary Lauretig of Chicago, Ill

(3) A potica, donatzd by Mrg,
Emma Planinsek from No. 20, won
by Mary Zorc, of Chicago, Il

(4) A potted plant, donated by
Mrs. Matilda Podborsek, was won
by Liz Zefran who requested that
it be recalled. Then it was won by
Bil] Zokel of Chicago, IIl.

(5) Surprise Package, donated
by a member of Br. No. 20, and won
by Liz Zefran.

(6) Surprise Package, No. 2 do-
nated by a member of Br, No. 20,
and won by by Ann Lustig of So.
Chicago, IIL

(7) Potica, donated by Mrs, Em-
ma Planinsek from No. 20, won by
Mr. Leo Odorzzi, of Staunton, TIL

8 Potica, donated by Mrs. Matil-
da Podborsek, won by Mr, & Mrs,
Anton Gabor of Chicago, Il

In retrospect, we feel that the
reception wasg not only an excellent
way to commence with the de-
dication activities but also a won-
derful method for members of the
varicus branches to get acquainted
and socialize with each other. How
nice it would be to have other simi-
lar occasions, The spirit shown that
evening was superb and reflected
the genuine fraternal feeling that
exists among the SWU members.
With such enthusiasm and interest,
how can the Slovenian Women's
Union help but go ahead to even
great:r things in the future,

IRENE M. ODORIZZI, Pres.
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MARIE PRISLAND:

OH, TA SVEL...

SLOVENSKA KAPELA

Vsem, ki ste se 15tega augusta v Washingtonu ude-
lezili posvetitve slovenske kapelice, bodo ti dogodki
vedno ostali v najlepSem spominu. Kaj tako veli¢ast-
nega Se ni bilo med nami. Bila je to velika in zname-
nita narodna svecéanost ameriskih Slovencev, Prese-
galo bi jo ed'no to, ée se doseZe, da bo Skof Baraga pni-
Stet svelnikom.

Narodno svetiiée BrezmadeZnega Spodetia kier se
nahaja slovenska kapelica je veli¢astna, umetni$ko iz-
gotovljena stavba. Ima 54 oltarjev. V kripti so poleg
slovenske kapelice Se hrvatska kapelica, posvedena
Materi bozji Bistri¢ki ter kapelice Poljakov, Slovakov
in Litvincev.

Slovenska kapelica, je posveéena Mariji z Brezij. Ka-
ko je krasna in obenem ljubka! Nekaj tako umetnisko
dovrienega nismo pricakovali, Poklon vsem, ki so za
naérte odgoverni!

Kapelico je v soboto popoldne blagoslovil Skof za
Slovensko Primorje, dr. Janez Jenko, v nedeljo pa je
mariborski Skof dr. Maksimilian DrZeénik blagoslovil
Marijino sliko ter daroval prvo sv. maso na tem oltar-
ju. Pozneje je bila na istem oltarju darovana sv. ma-
Sa za pokojno Albino Novak, bivSo Zvezino gl. tajnico,
ki je veliko pripomogla k uresni¢enju kapelice.

Glavna cerkev je zelo obsirna. Glas orgelj doni od
vseh strani, ¢.g Grzinéi¢u, (iz Clevelanda) ki je v ne-
deljo med maSo na orglje zares umetnisko igral, se
je poznalo, da je uZival glas in odmev tega mogodne-
ga instrumenta.

Pevski zbor KOROTAN, tudi iz Clevelanda, nas je
océaral i izvrsino izvezbanim petjem. Cerkveno pro-
cesijo so odlikovale slovenske narodne noSe. Nasa ur-
ednica, Corinne Leskovar, tudi v narodni noSi, je nes-
la daritev k oltarju. Po slavnostnem opravilu, darova-
nemu po obeh slovenskih Skofih ob navzoénosti 50
duhovnikov, smo peli litanije Matere bozje. Bilo je kot
nekdaj v stari domovini na “Lepo nedeljo”,

Pred banketom v soboto je hila v hotelu podana
slovenska akademija, Ker smo z ogledom zgodovinskih
krajev v hotel dospele malo pozno, sem pri§la na preds-
tavo Se le proli koncu, kar mi je zelo zal. Slisala sem
mnogo pohvale a lepem petju Zvezinega zbora DAWN iz
Clevelanda, ki je bil uvriéen v program akademije, Bili
smo razocarani, ker zbora DAWN in KOROTAN nista na
banketa naslopila kot pricakovano.

Banketa se je udelezilo nad 1200 ljudi, med njimi
169 potnikov iz Slovenije. Celo cikaski metropolit, va-
jen welikih prireditev je rekel, da Se ni videl toliko
ljudi zbranih pri eni vecerji. In kako mirno se je zadr-
%ala ta velika mnozica! Pazno in spostljivo je vsak sle-
dil totkam programa.

V izredno éast mi je bilo pri mizi sedeti med dve-
ma Skofoma. Bila sta; Most Rev. Charles A. Salatka,
gkof iz Marquette, Michigan ter Most Rev. Thomas J.
Grady, Skof iz Chicage. Oba sta Zelela znati kako se
je zadeva nade kapelice pri¢ela. Navedla sem prvotne
tezkoce ter konéni uspeh. Seveda sem omenila naso
Zvezo, ki je dala moralno podporo ter med é¢lanicami
in prijatelji zbrala 35 tisoé dolarjev za vpostavitev ka-
pelice. To si je menda zapomnil ¢ikaSki Skof, Most
Rev. Grady, ki je kot slavnostni govornik v nedeljo s
priznice povdaril dejstvo, ki je bilo prezreto, namrec¢
da je bila Slovenska Zenska Zveza tista, ki je s svojo
‘neiativo dosegla, da imamo slavnost posvetitve slovens-
ke kapelice.
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Zelo ljubo in v poc¢ast nam je bilo sprejeti pozdra-
ve obeh slovenskih Skofov ter papeZevega poslanca
Msgr. Jezernika. Navzoci ameriski Skofi so Slovencem
h kapelici prisréno éestitali. Zvezin prijatelj, bivsi U.
S. senator Frank J Lausche, ie s svojim S$aljivim go-
vorom povzrocil splosno wveselost. Zvezinim élanicam
pa ni bilo vieé, ker nasa gl. predsednica, Antonia Tu-
rek, ni bila k besedi peklicana: govor je imela priprav-
ljen. Umestno bi bilo, da bi sliali osebo, ki se je s svo-
jim soprogem &firi leta neumorno trudila za uresniden-
je kapelice.

Predsednica  Zvezine podrufnice v Washingtonu,
Irene Planinsek Odorizzi, je za nas pripravila Stiri-
dnevni program in obitk zeodovinskih krajev, ki iih
v obilici nudi mesto Washington. Hvalefne smo njej
in njeaemu  prijaznemu scprogu, Na vee sta mislila,
vee v najvecéio zadovolinost uredila. Istotako smo hva-
lene podruZnici, ki nas je ob prihodu v detrtek pri-
jazno sprejela in z velerjo pogostila. Predvsem nas je
veselilo spoznati élanice te podruZnice, ki so na vseh
podrodjih aktivne,

Poleg raznih zgodovinskih krajev smo si ogledale
slovensko zgodovinsko razstavo v Smithsonian Insti-
tutu. Skoda, ker nismo o tem znali vnaprej. Marsikako
znamenito zgodovinsko stvar bi nasi rojaki poklonili.
Naprimer, jaz hranim knjizico narejeno iz sveck, staro
125 let,

G. Eric Kovadié iu soproga Nika, sta z velikim tru-
dom in paZnjo zbrala in razstavila slovensko knjiZev-
nost. Zal da ni dovolj ljudi razstavo obiskalo in to
radi oddaljenosti prostora,

Zelo ljubo mi je bilo srecati in pozdraviti Zvezi-
ne gl, odbormee in ¢lanice ki so na svecanost dospele iz
vse Amerike, Zastopana so bila mesta: San Francisco,
Denver, (ga. Birsa je bila na programu) Kansas City, St.
Louis, Forest City, Pittsburgh, Strabane, New York, Naj-
ved ¢lanic je dospelo iz Clevelanda, Chicage in Jolieta.
Tudi iz Minnesote so bile tam in iz Michigana, Ohija,
Pennsylvania, Illinois, Connecticut in Indiana. Iz Wis-
consina se je udelezilo 83 ¢lanic. - Bilo je veselo in
prisr¢no svidenjel

AMERISKA DOBRODELNA ZVEZA

Ameriska Dobrodelna Zveza (American Mutual Li-
fe Association), je odliéna slovenska podporna organi-
zacija. Posluje v drzavi Ohic. Glavni urad ima v sre-
didéu slovenske naselbine v Clevelandu. Ustanovjena
je bila leta 1910. Steje nad 20,000 c¢lanstva, premo-
Zenja ima preko osem milijonoy dolarjev. John Susnik,
priljubljen trgovec s pohistvom, vodi organizacijo kot
predsednik Ze 25to leto,

Ko je lansko leto naSa Zveza imela v Euclidu na-
rodno konvencijo, nas je ta organizacija povabila, da
si ogledamo njih park v Leroy okraju, kjer so Clanice
pod. &t. 68 iz Fairport Harbor pripravile okusno vecerjo.

Park obsega 110 akrov zemlje. Na zemljis¢u, po-
sejanim z cvetlicami vseh vrst, kar je prijetno za oko,
je postavljen lep, moderen Dom s plesno dvorano,
zborovalno sobo, kuhinjo in bar. V parku se nahaja
otrosko igraliSée, prostor za igranje koSarke in tenisa,
prostor za balinanje ter dom upravitelia zemljica,
Imajo tudi plavalni bazen in enajst akrov obsegajoéo
umetno jezero (man-made lake).

Delegatke smo se ¢udom ¢udile lepemu in krasno
urejenemu bogatemu prostoru., Zemljiiée in naprave
na njem stanejo ckrog pol milijona dolarjev. Park je
sredis¢e skoro vseh zabav v clevelandski okoliei. Drus-
tva imajo Ze leto naprej rezervirane prostore za svoje
zabave, istotoko posamezne skupine, Svet je krasen,
kjer se ¢lovek lahko v idiliéni naravi res popolnoma
sprosti.

Glanstvu  in vodstvu  Ameriske Dobrodelne Zveze
destitamo k odlidnemu in prostranemu izletni§kemu
srediféu. Mnogo ¢lanic te lepe organizacije je vélan-
jenih tudi v nasi Zvezi.

ZARJA—THE DAWN



Petkovska,
(Slike: Jo Misic, Cleveland, Ohio)
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Prizor iz narodne raztave Toneta

carke.

Urednica s héerko Mirico in gdé.
Debbie Zefran, vnukinjo gl. blagajni-
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Pad gornjim naslovom je Rev. TomaZ Hoge,
OFM zupn'k slovenske fare Sv. Stefana v Chicago,
v farnem listu ST. STEPHEN'S CHIMES z dne 12.
septembra, napisal naslednje:

“Pri vsej lepi slovesnosti, opisov in govorov,
ki smo jih Se doslej srecali v nasi javnosti glede
Liazoslovitve Narodne Marijine Kapele v Washing-
tonu, —enn ime— dasi mimogrede omenjeno v spo-
minski Knjigi, —pogrefamo—, namre¢, naso poko-
jno faranke ALBINO NOVAK.

Mi pri sv. Stefanu smo prepric¢ani, da brez nje-
nega posredovanja bi nikdar ne prislo do Kapele.
Njeno brezstranske zanimanje je zbudilo splosno
javnost, da so resno podprli to podjetje.

Nekam slutime, da ko je Narod Marijo poz-
dravljal tam v Njeni Kapelici, nekje v Visavah je
7 blaZzenirn nasmehom isto¢asno stala v Njenem
spremstvt, Njeng zvesta priporocevalka, —odli¢na
Slovenka in naga zavedna faranka— Albina Novak.
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Marija Pomagaj, Pozdravljena!
Ob priliki blagoslovitve slovenske kapele

Washington, D, C., 15 avgusta, 1971
besedio M. Jakopic glasha Ing. F. Gorensek

Marija Pomagaj na Brezjoh doma,
prisréno pozdravljena!

Smo zvesti se zbrali od daleé sedaj
prisli na ta svell, posvefeni kraj.

Kjer ti bui med nami prebivala

tu svojo debroto razlivala.

Marija Foemagaj na Brezjah domal
prisréno, 1skreno nam bodi pozdravljenal

Nase Clevelandéanke predstavlja-
jo tri razlicne nose . gorenjsko, be-
lokranjsko, in ljubljansko.

P. Klaude Okorn, ofm:

Erpljenje nmi Nesmisel

Vedno znova se nam stavlja vprasanje, ko sredu-

jemo ljudi, ki so dobr; in Bogu zvesti, pa jih muéi
dolgotraina bolezen ali hudo razocaranje: “Cemu tr-
plienje? kako bi bilo mogoce resiti svet trpljenja? Za-
kaj ni niti Kristus v vsej vsemogoénosti ukrotil sile
zla in nesrec¢?” Tako se vprasujemo vedno znova. Zlas-
ti smo brez odgovora, ko se sami srecamo s to ugan-
ko zivlienja. Sv. pismo nam daje zelo lep odgovor na
vse to. Besede sv.. pisma so tudi polne tolazbe za tr-
pece. Se vec¢, Upinu vlivajo poguma, da sprejme tr-
plienje in morda v njem naijde celo zadovoljstvo. sre-
¢o in mir. Trplienje je tako staro kot élovek in bo
tako dolgo dokler bo svet obstajal. S Kristusom je
trolienie izgubilo svoj nesmisel. Kristus mu je dal
pravi pomen in povdarek.

Trpljenje nosi y seb;j klico povelicanja. Clovek je
boZji sluzabnik, ki na; oznanja boZjo besedo. Nima pa
zagotovila, da bo brez preizkuSnje in trplienja. Biti
mora celo pripravlien, da spreime preiskusnie in po-
nizanja, da bo tako zadostoval za krivdo ne le za svo-
io ampak tudi drugih, Veliko bo njegovo pladilo.

Kristus je na se vzel krivdeo nas vszh in se daro-
val za nas vse. V nijem imamo vsi oproséenje in tudi
reditev uganke trpljenja.

S Kristusom moramo trpeti, hoditi za njim, oblo-
Zeni s svoiim krizem. Pa se vpraSujemo alj ni boljse,
da se odpovemo Kristusu in se predamo svetu in nie-
govim vabam. Tudi apostoli so veckrat tako mislili,
ko so sanjali 0 prvih mestih v Jezusovem kraljestvu.
kaj pa je delez apostolov in nas, izvemo v evangeli-
ju: Kelih trplienja, ki ga je moral sprejeti Kristus

ie tudi na$ deleZz. Kdor s Kristusom trpi in_je sluzab-
nik hozji, se¢ mora odpovedati ¢astem in uzitkom Zivl

jenja, Tudi Sluzba v Kristusovi cerkvi ne prinasa
svetne veljave: sluzabnik cerkve mora biti pripravljen
na tezke preiskusnje. Vse te preiskusnie pa odtehta
obljuba: “Tisti bo tudi s Kristusom kraljeval”,
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Sgwenfja; éaéa s ﬁzpa!

&t. 1, Sheboygan, Wis.—Moji dopisi
so zelo redki v na3i lepi Zarji. Mogace
bo katero zanimalo kako sem se ime-
la v rojstnem kraju, kjer sem bila Ze
tretii¢ Imam $e dve sestri, Franca
na Kropi in Ton¢ka Zivi v Srbiji.
Imam tudi 26 neéakov in necdakinj, 2
sestre pa sta umrle lansko leto. Ko
sem zvedela za smrti teh sester, so
mi tudi sporocili, da sestra Francka
zelo zaluje in naglo hira, zato sem
ji pisala, ako bo zadovoljna ce pri-
dem domov na obisk, pa sem kmalu
prejela od nje pismo, da si to sréno
7eli in res, sréna bol je bila kmalu
holjga. Tako sem se odlodila v maju
in imela sem lepo druzbo, Mr. in
Mrs. John Dragan, ki sta potovala na
Ljubno. Potovanje, je bilo z letalom iz
Milwaukee do Brnika. Vreme je bilo
lepo in tako tudi voznja.

Na Brak: so me c¢akali sestra
Franca, Franc in Viktor Frajne in
Kovacevi. Bilo je prisréno snidenje in
ke se obrnem pa zagledam necaka
mojega moza, Joze Brenéid s héerko
doma iz Logatca. Bila sem doma za
en teden, obiskala sem grob starSev
in sestre Ivanke in Anice, potem smo
pa obiskovale s se tro Stevilne sorod-
nike in prijatelje, tudi Vase, ki ste me
poslali, da jih ob’§¢em. Kamor sem
pridla. prvo vpraSanje je bilo, ali nas
oz nz8a ne bo n'¢ pridla. Oh, kako
si vsi Zelyo, Vam ne mr rem popisati.
Nié drugega noéejo, samo Tebe, zato
draga citateljica, ako si S3e toliko
zdrava, da lahko potuje§, pojdi, vsi
Tvoj. in domovina Te klice!

Sestri Tonéki se moram zahvaliti, ko
je prigla v Slovenijo, da ni bilo treba
meni v V1. Grasis¢e, Dan pred odho-
dom Tonéke, sta prisla necakinja
Micka in Vinko Brejc iz Zalca, da
smo videle eno zelo smeéno igro, ka-
tero je tudi igrala nedakinja Micka.
Tam smo prenocili pri Brejcu in dru-
go jutro smo §li éakati Tonéko v Ce-
lje. Bilo je veliko veselje ob sniden-
ju, pridli so vsi Kovadevi, to so otroci
moje sestre, ki je umrla v Logarju.
Ves ¢as mojega bivanja na Kropi
smo se imeli prav lepo, le prekratko
je bilo, Ni manjkalo smeha, da tega ne
bhomo nikoli pozabili, Tonéka je obha-
jala 75 letnico 8. jun. in god dne 13.
jun. Vzeli smo harmoniko, pusko in
ropotali. Drugi dan smo zopet dobro
jedli in pili, da je teklo od mize.
Sestra mojega moZa, Pepca Vogrin
je priSla me obiskati iz Dravograda,
potem je naju pa peljal Viktor v Lo-
gatec in Hotedersico, kjer so me dru-
7ine ¢epun in Erjavéevi, tudi lepo
sprejeli. Po vrnitvi na Kropo, sta na-

18

ju s Tondko peljala Vinko in Micka
Breje v PortoroZz, kjer imata hisico
za odmor, ker ima Tondcka slabe no-
ge, sme se kopale v Jadranskem mor-
ju. Slana voda je prav zdravilna. Mes-
to Portoroz je krasno mesto, res
vredno si ogledati.

Z Mlinarjevima fantoma Viktorjem
in Dankotom, ki sta bila vedno na
razpolago z autom, smo se vozili v
Celje, Ljubljano, Logarsko Dolino,
Menino planino in Velenje, kjer sem Se
kegljala, Njihovo keglanje je drugaé-
no kot nase, vendar je bil 3pas, Ses-
tra Franca nas je vedno teZko caka:
la-, kamor smo s§le. Bog naj Vam
plaéa z zdravjem, ker jaz nisem ni-
koli imela drobiza, kaj ne, Viktor?

Obisk so mi vrnili iz Logatca, JoZe,
Urgka in Dominik z Zzeno. Lepa hva-
la! Blizal se je konee podcitnic in
zadnjo nedeljo pri sv. masi zadonijo
orglje in odliéni pevci zapojejo tisto
lepo pesem: Marija skoz' Zivljenje;
Zivljenje srecno pot.. Takrat pa me
je prijelo pri srcu in ni¢ ne¢ nisem
bila mirna in pri vseh sem spoznala,
da mislimo vysi le eno. Nismo pa po-
zabile, da imamo 3e eno sestro Jose-
phine Remshkar, ki Zivi v Wheat
Ridge, Colo, Vsi si Zelijo, da bi jo Se
videli, toda Zali Bog ni najbolj zdra-
va in posebno ima uboge noge. Obisk
so vsi obljubili.

Ljudje so spledno zadovoljni s slo-
vensko vlado, ker jim dobro gre. V
Savinjski in Zadrecki dolini je naj-
ve¢ hmelj, krompir in Zivinoreja. Bog
daj, da bi bila lepa cena, ker tam so
milijoni.

Slove je bilo zelo hudo, pa ni izho-
da. Vsem klicem: Bog placaj in Bog
z Vami!

Cestitke tudi Johnu Dragan, ki je
obhajal rojstni dan.

Pozdravlja, Vasa ljubeda sestra in
teta,

KRISTINA

st. 2, Chicago, Ill.—Hladni jesens-
ki veter nas spomni, da je konec le-
pega, lenega poletja in das za resno
delo. Na3a podruZnica je pricela z
rednimi sestanki drugi céetrtek v sep-
tembru in bo imela sestanke vsaki
drugi éetrtek v mescu. Upamo, da
bodo dobro obiskani.

Na zadnjem sestanku smo imeli
razgovor o Indiana-Illinois State
konvenciji, ki se vrsi 3. oktobra v
Joliet, Illinois. O tem dogodku bomo
poro¢ali v prihodnji Stevilki, Predi-
tano je bilo finanéno poroéilo julijs-
kega piknika v Lemontu, Ponosne
smo lahko na lep dobiéek, ki smo ga
s skupnim delom naredile.

Ponosne smo tudi na nae naraséa-
joée clanstvo. V klas B smo vpisali
gospe Louise Tellis, Elizabeth Spur
in Jewel Brglez, V klas A pa sledece:
Heidi Muller, ynukinja nase predsed-
nice in Julia, Martha, Mark ter Ma
ryanne Spur. Vsem izrekamo dobro-
doslico. Nasa podruZnica sedaj Steje
185 mlajgih clanoy in 377 odnaslih.

Na sestanku smo tudi razpravljali
da bi dobili nekaj narodnih no$ katere
bi imeli pripravljeni za prilike, ko
smo poklicani da se kot Slovenci
predstavimo svetu, Tako se je na
primer ¢&ikaski Zupan Richard Daley
obrnil na nas za sodelovanje pri praz-
novanju sto letnice velikega dikaske-
ga ognja. Ce bi takrat imeli grupo
nasih &lanic v narodnih noSah bi prav
lahko prisostvovali, tako smo pa na
zalost ponudbo morali odkloniti, S
tem se je sproZila misel, da je precej
starej§ih ¢&lanic, ki imajo narodne
node katerih ne potrebujejo in bi mo-
goce bile vesele, da se véasih upo-
rabijo. Pravtako so po druZinah umr-
lih ¢lanic noSe, ki so v napoto doma,
nam bi pa tako prav pridle. V nasih
pisarni§kih prostorih bi jih lepo shra-
nili in ob prilkah rabili. Na yse ¢la-
nice se obracamo s prosnjo, da se
zanimajo za znanke, prijateljice in
sorodnice katere imajo narodne noSe
in katere izmed njih bi bile priprav-
ljene te ncse darovati ali posoditi
SZZ. Ves trud in Zrtev bosta popla-
¢ana z zavestjo, da smo pomagali, da
bo smisel za slovenske stvari, za nase
poreklo, ostala pri Zivljenju,

Iskreno sozalje izrekamo nasi neu-
morni delavki gospe Ani Zorko ob
izgubi svojega moza. Veliko, veliko
je ta dobra Zena naredila za naso
zvezo, Kako je spostovana in kako
priljublijen je bil njen soprog, gos-
pod Joseph Zorko je pokazal njegov
lep pogreb, Ceprav je bil delavni dan
je bila ob pogrebni masi cerkev polna
znancey in prijateljev, ki so se z
Zalostjo v sreu poslavljali od njega.
Naj v miru poéiva!

Lepe pozdrave vsem ditateljem,

KRISTA ARKO

£t. 3. Pueblo, Colo.— Poéitnice so
pri kraju in zopet so se odprla Sol-
ska vrata in s tem je tudi pricetek
nafega druStvenega delovanja in
rednih sej. Odbor Zeli, da bi se éla-
nice bolj redno udeleZevale nagih sej.

NaSa preds. Olga Mesojedec in vsi
izletniki, ki so se vrnili iz domovine
Slovenije, se pohvalno izrazijo o gos-
toljubnosti, gatere so bili deleini v
starem kraju.

V tihi grob smo poloZili nase so-
ses. Mary Mishmag in Mary Zele-
tel, Zapustile sta to solzno dolino,
toda vera nas uci, da za trpljenjem
pride wveéno pladilo. Pok. soses.
Mishma3 je dosegla visoko starost
95 let. Rada se je izrazila, da so bile
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ure, katere je prezivela na nasih
sejah, ure blaZenega razvedrila. So-
ses. Zaletel je bila vdova dvakrat.
Zivela je bolj sama zasebe. Ceprav
bolj rahlega zdravja, je vendar bila
prijazna do wvseh, NaSe drage so-
sesfre. spavajte v upanju, da skozi
kriz trplienja, se bomo enkrat sre-
¢ali z vami v vecénosti. - Umrl je tu-
di nag oldtaimer, John Cernac, ki
je nodlegel dolgi in muéni bolezni.
Héerka Anne Boitz in wvnukinja
sta mu bila v veliki pomoé&, ker tu-
di njegova Zena je rahlega zdravja.
Vse so naSe dobre élanice,

Josephine Skull ¥aluje ob nenad-
ni smrti brata Edwarda Strah, ki
je bolehal na Zivéni bolezni. Spo-
minjajmo se porosto vseh pokojnih,
kateri so zapustili mnogo dobrih del
zo schoj. Naj jim sveti vedna lué.
Nafo G. Skull je bridko zadel uda-
rec neusmiljene usode smrti, ki
neizprosno kosi iz dneva v dan,

Ogromno delo zgraditve in pos-
vetitve slovenske kapele Marije
Pomagaj v Washingtinu, D, C. je
za nami. Vsi Zelimo, da nam bo Ma-
rija pomagala, da bo nag slovenski
narod napredoval tako v Ameriki,
kakor v Sloveniji. - Vsem, kateri
ste mi ,poslali pozdrave iz Wash.,,
najlep$a hvala!

V Zarji je bila ljubka slika Irene
Planin§ek, sedaj Mrs. Odorizzi.
Hvala za povabile na poroéni dan.
We send her all the best wishes for
a lifetime of happiness, Mr. & Mrs.
K. Odorizzi.

Veselo dobrodo$le in pozdrav-
ljene nase Studentke, ki so se sreé-
no vrnile na dom. Moja vnukinja
Beth Pachak je &tudirala eno leto
v Neméiji in pred vrnitvijo je obis-
kala naSe sorodnike v Sloveniji.
Dorothy Ann Zakrasek je svoje $o-
Iske izpite konc¢ala v Parizu, sedaj
bo nadaljevala Solo doma.

V bolnici se nahaja zaradi srénega
napala, Angela Skrjanec. Vse ji Ze-
limo, da se ji zdravje okrepi.

Nasa dobra &lanica Johana Klun
je dopolnila 90-ti rojstni dan. Zivi
pri héerki Mary, kjer je za izredno
slavje bilo vse zaloZeno s cvetlica-
mo, da je izgledalo, kakor cvetliéni
vrt. Zelimo ji, da docaka 100 let-
nic, kakor nas prijatelj Father Ju-
rij Trunk, Mrs. Klun sedaj Zivi v
Chicagu, Ill. Bog jo Zivil

Tudi Anna Pechek je obhajala ro-
jstni dan. Ker je velika druzina,
je bila slavnost v mestnem parku.

Johana Mishmash, je tudi Ze osem
krizev Zivljenja prestala, Njej in
vsem slavljenkam, Zelimo 8e na
mnoga leta!

Upamo, da bo gospodarska poli-
tika predsednika Nixona, ki je od-

redil zmrznjenje cen in mezd, do-
segla upsehe,

Pozdravlja,
ANNA PACHAK

OCTOBER, 1971
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17 GLAVNEGA URADA:
Problemi nasega poslovanja

Ta mesec pa nekaj, ¢ ¢éim se sreéujemo skoraj dnevno pri na-
Sem delu,

Obradam se s proinjo na vse ¢&lanice Slov, Zenske Zveze, da bi
redno placevale ¢lanarino pri svojih podruznicah, To postaja zelo nuj-
no, ke se leto nagiba h kraju in mora vsaka tajnica narediti letni
obrad¢un za svojo podruzmeo, Zelo veliko ji boste olajSale delo in
zmanjsale stroske, ¢e boste pregledale svoje plaéilne knjiZice in po-
ravnale, kar dolgujete za to leto. Imejte v mislih, da mora vsaka tajni-
ca mesecno poslati porocilo in ¢lanarino v glavni urad in zaloziti vas
dolg s svojim denarjem.

Ob¢utno nam boste pomagale zmanjSati poslovne stroske, de nam
boste v bodoce poslale vag nev naslov takoj ali prej, ko se preselite.
Ce lega ne storite, postar zavrze Zarjo, nam pa poslje odrezek s sta-
rim naslovom in pripombe. Vsak tak vrnjen naslov nas stane 0.10; na-
daljnih 0.20 nam racuna tiskarna ¢ée je naslov znan, Ko uspemo narediti
spremembo je Ze prepozno za naslednjo Zarjo in strodki se podvoijijo.
Kjer pa nov nasloy ni znan, pifemo tajnici vase podruZnice, da ona
poizveduje in odgovori kar ni zastonj pri teh visokih posnih pristojbi-
nah. Tak postopek veckrat traja nekaj mesecev. Ve ostanete ta cas
brez Zarje in strofki narastejo ne samo za postnino ampak tudi za
delovno moé, ki jo s tem zapravimo. Takih sludajev je vsak mesec
od 70 do 80 in naSa poStruna je po nepotrebnem tako visoka. Vse te
nadloge in stroske bi mogle odpraviti z nekoliko ve¢ urejenosti posa-
meznih ¢lanic in s temn prihraniti mnogo denarja nasi organizaciji in
s tem neposredno same sebi. €e bodo poslavni stroski vedno naraséali,
s¢ bodo mase c¢lanarine slej ali prej morale dvigniti. To pa same veste,
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kako odobravate tak ukrep. Raje se drzimo starega pregovora: ‘Zrno k
zrnu —pogaca, kamen na kamnu— palaéal”

Fanika Humar,
gl, tajnica

§t. 6, Barberton, 0.—Po par mese-
cih se zopet oglafam, ker se bodo na-
e seje zopet pridele s prvo nedeljo
v oktobru. Med tem ¢asom se je na-
bralo nekaj novic. Izgubile smo 4 éla-
nice, ki so prehitro zatisnile njihove
cél in te so: Mary Semrov, Frances
Gabor, Julia Vujovié¢ in Anna Cerié.
Zalujo¢im druZinam izrekamo naSe
sozalje.

Imamo pa tudi vesele novice. Nasa
predsednica, Jennet je prvi¢ obiskala
Slovenijo in ob tej priliki smo ji ¢cla.
nice naredile poslovilni veder, za kar
se ona vsem najtoplejSe zahvaljuje za
vsaprejeta darila. Vrnila se je Se lep-
ga. Slovenija jo je kar pomladila in
zelo pohvali tiste kraje. Sla je s sku-
pino iz Barbertona, pod vodstvom
znanega Mr, Lautar, ki je soprog na-
Se tajnice, Mary Lautar.

Nasa dolgoletna in aktivna ¢lanica
ter njen soprog George Zagar, obha-
jata v tem mesecu septembru, 50 let-
nice zakonskega Zivljenja. Nase drus-
tvo jima destita in jima Zeli vse na-
jboljse tudi y bodode, Res jih ni ve-
liko, ki doc¢akajo to pomembno oblet-
nico zlate poroke.

Tukaj je letos obupna susa, listje z
dreves e zgodaj odpada, kar nam
prinese v spomin tisto ljubko slovens-
ko pesem: “Kdo bo listje grabil, kdo
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bo praprot zel?".
Bodite najlepSe pozdravljene in s
srec¢o obdarjene.

M. STRAZISAR

st. 13, San Francisco, Cal—Drage
sestre dirom Amerike: Preteklo je Ze
prece; ¢asa od zadnjega dopisa. Kri-
vo je tudi to, da se ¢lavek v teh ne-
varnih ¢asih boji na ulico véasih celo
podnevi, toda ponoci res ni misliti, da
bi se Zenske mogle udeleZevati sej.

Izguba nase nepozabne in odliéne
sestre in Zene nasega naroda, ALBI-
NE NOVAK, je tudi nas na Zapadu
modéno razzalostila. Plemenita pokojni-
ca je toliko storila za nag narod, da bo
njen spomin ostal vedno Ziv med na-
mi, dokler bo Zivela Zveza Slovenk.
Veliko je storila za naSo Slovensko
kapelo v Washingtonu. Samo s tem
pozrtvovalnim delom v c¢ast Marije
Pomagaj, “Kraljice Slovencev’, si je
utrnila pot v nebesa. Naj ji bo lahka
ameriska gruda.

Izgubili smo tudi sestro Mary Kle-
pec, ali “mamo Klepec”, kakor smo
jo klicali, Imela je krasni pogreb, ki
je bil zelo obiskani. Vsej njeni odli¢-
ni rodbini nade iskreno sozalje,

Nag gospod George Trunk so obha-
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me:ifa a!efju na grog

Lastnik slovenskih hoteloy “Bled”
in “Daniela”™ v Rimu, g. VINKO
LEVSTIK, je upravi in uredniStvu
ZARJE, poslal naslednje pismo:

“‘Spostovani: Ob priliki izgube Va-
§e sctrudnice, gospe ALBINE NO-
VAK, velike narodne in kulturne de-
lavke med Ameriskimi Slovenci, pok-
lanja uprava hotelov “Bled in “Da-
niela” iz Rima $10 v tiskovni sklad
“ZARJE”, namesto cvetja na grob
pokojne. Zalujocima hcéerkama, zetu
in ostalim sorodnikom pa izreka glob-
ko soZalje, VINKO LEVSTIK, last-
nik"'.

Zarja izreka g. Levstiku res prisrc-
nc zahvalo za lep spominski prispe-
vek in izraze sczalja.

UREDNICA
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jali 101 letnico rojstva dre 1. sept.
Se vedno berejo sv. maso in piSejo v
Amerikanskega Slovenca. Moz ni sa-
mo korenina in pisatelj, ampak smem
reci pravi svetnik. Bog ga Zivi!

Nasda pevka Em’'ca Judnich Fabian,
se je z moZem vrnila s potovanja oko-
li sveta. Imata Stavilne prijatelje in
povsod kjer sta bila sta si pridobila
ge nove. Pevei smo se jo prisréno
razveselili, saj smo jo pogresali celo
leto,

Pred leti smo veliko posijali na-
Zim dragim v domovino, ker so bili
potrebni, a sedaj oni posiljajo nam
draga darila, da se nam zdi, da je
ravno narobe, da se imajo tam bo-
ljde, kakor nekateri tukaj. Zdi se, da
je srednji sloj pozabljen. V teh tezkih
¢asih molimo, da bi prisle spremem-
be v nas vseh, kakor pise pisatelj.

“Ko bi se vsi zaspani zbudili, in
vs: mlaéni razvneli;

ko bi se vsi nepraviéni izpovedli,
in vsi godrnjacéi pomirili;

ko bi se vsi Zalostni razveselili,
in vsi sovraZniki sprijaznili;

ke bi klepetavi utihnili in vsi kris-
tjeni molili;

potem bi prisla prava spremem-
ba v ¢ast Bogu in pomoé¢ blizn-
jemu,

(Prevod iz angleiéine). Pozdrav,

PCLDICA PODGORNIK-OVA.

St. 14, Euclid, 0.—Smo Ze v jesens-
ki dobi, éeprav vredina ob tem déasu
Se ni ponehala. Na sept. seji je bila
bolj piéla udelezba,

V tem dasu so bolane Josipina Str-
nad in Ana Marold. Obema Zelimo hi-
trega zdravja.

Ve¢ nadih ¢élanie je bilo na obisku
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Slovenije ter so se vedinoma Ze vr-
nile. Pred éasom je prigla nazaj Ju-
lija Krmicar z druZino in sedaj tudi
Ana Bizjak z druzino,

Naga podpredsednica, Mary Strazi-
Sar pa je dobila pismeno sporoéilo, od
njene sestre, da je bil njen sin v hu-
di automobilski nesrec¢i. To je njena
sesira Ivanka, ki je porocena v Rib-
¢ah, blizu Kresnic. Imeli so druZab-
ni vecer in tudi sestra Pepca iz Ljub-
liane je bila pri njih pozno v noé jo
je Ivankin sin peljal domov v Ljub-
ljano. Ko se je vracal nazaj, se je
blizu Dola zaletel v neko zidovje. Do-
bil je hude pecskodbe, eno nogo so
mu takoj odrezali, drugo ima dvakrat
zlomljeno in veliko notranjih pogkodb.
Lezi nezavesten v ljubljanski bolnis-
nici.

Hecerka Helen, od nasSe ¢lanice Mih-
ele Jene, je odsla prve dneve augus-
ta k sestram v Dom ostarelih na
Sharden Rd. in Euclid.

Tega vecera smo tudi praznovale 3
meseéno godovanje. V ta namen so
seetre prinesle mnogo dobrot: Mrs,
Skur, Mrs. Mikovi¢, Mrs. Glchokar,
Mrs. Kvad¢, Mrs. AZman. Za darilo
prisotnosti ali door prize so pa prines.
le: Sustar, Paskovig in Mikovié. V
dznarju so darovale; Paskovic, Glo-
bokar, Kaljat, Mikovic, Rogers, An-
zele in StraZiSar Arrowhead, V soné-
ni koti¢ek pa so darovale: Slabe, Bub.
ni¢, Vihtalié, Simmondi¢ in Ujsack.
Vse one, ki pa e niste placale ases-
menta in élanarine za to leto, pa
opominjam, da teo storite ¢éimprej.
Vsem radodarnim ¢lanicam se pa
lepo zahvalim. Bog vam povrni na
vasem zdravju.

Ob koncu podiljam vsem lep poz-
drav,

ANTONIJA SUSTAR, poroc.

St. 20, Joliet, IlL.—Odkar sem bila
na potovanju po Evropi, nas je za-
pustila dobra ¢lanica, Anna Schnell,
stara 78 let, Umrla je dne 12, aug.
v Nursing home. Zapusca 4 sestre, a
en brat je umrl pred leti; bil je so-
prog nase nadzornice, Therese Ma-
rentich. Ima pa Se enega zivega bra-
ta. K Zvezi je pristopila 17. maja,
1934, priporoéena po Jennie Sprengel.
Pok. je redno prihajala na seje, ce-
prav iz Rockdale, a zadnje ¢ase so
ji noge odpovedale. Nase clanice in
odbornice so ji izkazale zadnjo cast.
Naj pociva v miru. Vsem preostalim
iskreno sozalje,

Bolna je v Pleasant Center Nursing
home nasa ¢la, Anna Lenovich iz Co-
ra Str. Dalje se nahaja v St. Joseph
bolnisnici, Theresa Shepich, a v Sil-
ver Cross njena h¢éi, Marylin Goss.
Vsem zelimo hitrega zdravja.

Cestitke Mr. in Mrs. Edward Ancel

ob priliki praznovanja njune srebrne
poroke, dne 21. aug. v cerkvi, nakar
so jima &tevilni prijatelji prihiteli ges-
titati na domu, Navzoél so bili 3
duhovniki nage fare in nag monsignor
je daroval sv. maSo po njihovem na-
menu ter jim lepo c¢astital. Olga An-
cel je héi podpisane in tajnica podr.
st. 20,

Edi Ancel je sin Mr. in Mrs, Jo-
seph Ancel iz Nicholson Str. V dru-
zini imajo 6 otrok, 2 sinova in 4 hdéer-
ke, ki so vse ¢lanice nase podruZnice.
Zelimo jima zdravja in sreée e mno-
gc let.

NAS OBISK DOMOVINE

Ko smo se pred dvema letoma pos-

lavljali na Berniku od nagih sorodni-
kov, smo jim obljubili, da se ¢érez 2
leti zopet vidimon, ¢e bo zdravije do-
puséalo, To obljubo smo drzali ter se
z mozem, vnukinjo Rosanne Ruth in
svakinjo Frances Hubert, podali na
pot iz Chicaga z zrakoplovno linijo
American Airline.
Iz New Yorka nas je popeljal veli-
kanski KLM avijen, ki je bil ogro-
men kakor zraéna ladja do Amster-
dama. Bilo nas je okoli 400 potnikov.
Toda v Amsterdamu smo morali &a-
kati 7 ur na Jugoslovanski avijon. Ko
pridemo na Brnik %e od dale¢ zagle-
damo sorodnike, ki so nas obsuli s
¢opkami cvetlic. Tudi zastopnica Izse-
ljenske Matice nas je pozdravila s
Sopkom. Povedala mi je, da je vedje
zastopstvo odslo, ker je bilo predolgo
za cakati,

Bila je vrsta automobilov nagih so-
rodnikov, ki so prisli in nas spremili
do blizje restavracije, da se okrep-
camo za prvo silo in povemo nase
dozivljaje potovanja. Ker smo preje-
li mnogo Sopkov, sem izrazila
zeljo, da jih ponesemo v cerkev Sv.
Vida - Sentvid pri Ljubljani, kjer sem
bila kriéena in porodena in vsi moji
sorodniki so iz Sent Vida. Moj sorod-
nik JoZe Zitnik je dobil kljué za cer-
kev in tako sem polozila te roZe na
oltar v zahvalo za sreéno potovanje.

Poslovili smo se od naih sorodni-
kov, ki so se odpeljali na vse strani,
mi smo pa se nastanili v nasem za-
c¢asnem domu pri soprogovi sestriéni
Anici Peroviek na Skofljici.

Prvi teden smo kar na hitro obis-
kali naSe sorodnike na njihovih do-
movih. Obiskali smo tudi Brezje, kjer
je hila takrat poroka mladega para
pred oltarjem Marije Pomagaj. Pred
kon¢énim odhodom iz Slovenije, smo
ge enkrat §li na Brezje, nato v Bohinj
chiskati sorodnico Antonija Sega, na-
to smo posetitli tudi slavni Bled, ka-
mor vedno vlece srce vsakega rojaka.
Bled je res “king nebeski” in krona
letovisca.

ZARJA—THE DAWN



Toda hitro je priSel éas, ko smo
imeli rezervirano za naso 14 dnevno
turo s Kompasom Vozil nas je Globus
bus in za vodnika smo imeli moZa,
ki je obladal ve¢ jezikov. Vozili smo
se mimo Postojne v Trst in se nato
ustavii za dva dneva v Benedkah.
nato smo nadaljevali proti Parizu,
kjer sno obiskali slavno cerkev Notre
Dame, ki je res velicasna in wvnjej
so v zgodovini kronali Francoske
kralje.

Zvecer je bila posebna tura ‘“‘za

gotove” in sva Sle s Frances v
Moulin Rouge, poznani mednarodni
kabaret. Tam smo videli vrsto za

vrsto Severnih Vietnamcev, ki so se
zabavali in ploskali predstavam, Pri
sebi sem si mislila, dokler bodo i
ljudje hodili v Pariz na zabave, ne
bo kmalu konec vojne, Imajo se
predobro od odma,

Moj soprog JoZe in Rosanne, stara
11 let, sta §la na vrh Eifell Tower,
da sta si iz te visoke tocke ogledala
ves Pariz. Razgled je bil nepopisen.
Drugi dan smo 3li v Montmart, kjer
smo ob¢udovali spomenike vojnim
veteranom in na stotine drugih za-
nimivosti. Tudi v Versailles smo §li
pogledati, nato smo pa nadaljevali
proti Nemdciji in se ustavili v mestih,
Munich, Cologne, Heidelberg in
Frankfurt. Vozili smo se celo popo-
ldne na reki Rhine, odkoder smo gle-
dali hribe in gradove v katerih so
lastovali in gospodarili stari baroni,
Vse te stvari so bile e posebno za-
nimive za naSo voukinjo, ki si je
vsako stvar vestno zapisovala. Pre-
nocevali smo v Genevi, Svica, kjer
smo si kupili “‘kookoo” ure in drugi
dan smo madaljevali proti Lusane in
Zurich,

Nemska mesto so zelo zanimiva,
vsepovsod smo opazili, da kopljejo
velike tunele, Ustavili smo se v Salz-
burgu v Avstiji, kier smo se pocutili
kakor doma, ker glavni strezaj in
blagajnik pri mizah v hotelu je bil
Slovenec, ki je od doma Ze 20 let.
Pise se Pevec in je bil nas posebno
vesel, ker smo bili Slovenci, da je
lahko enkrat z nami po domace go-
voril. Tako postrezljivih ljudi je malo,
kakor smo jih nasli v tem hotelu.
Pri mizi nam je stregel Turek po
imenu ¢iko, ki je bil ves srecden, ako
smo ga malo pohvalili.

Po sedem urd voznji smo prispeli
na vrh gore Gross Glockner, katere-
ga se spominjam 3Se iz prejsnjih po-
tovanj. Voznik ni odnehal, dokler nis-
mo prisli prav na vrh. Nazaj grede
smo se ustavili v krasnem letovidéu
Heilige Blut, nato skozi Celovec (Kla-
genfurt) in Beljak (Villach) proti
slovenski meji. Najprej so nas poz-
dravili Avstrija in malo naprej so nas

pozdravili slovenski cariniki, ki so =

bili veseli videti rojake iz Amerike.
Vozili smo se naprej mimo krasnihl
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bregov in wvasic. NaSe slovenske
kmecke hisice so na oknih okrasene
od prelepih domadih roz, nageljnov
in rozmarina, Podobno smo videli
tudi v Avstriji, kar napravi lep vtis
na popotnike, Primerjala sem to z
nasimi ameriskimi mesti, kjer le red-
ko vidi§ koSarice cvetljic na oknih
in po trgovinah,

Konéno smo prispeli y Ljubljano,
kjer mas je ze ¢akal Franc Perovsek,
da nas z njegovim autom pelje do-
mov, Po dvodnevnem oddihu, smo se
potem pridruzili $e Italjanski turi s
Kompasem, Potovali smo preko Trsta
v Ifirence, nato dalje proti Rimu,
kjer smo bili 2 dneva in smo obiskali
cerkev Sv. Petra, Vatikan in druge
zanimivosti. 8li smo tudi na letno bi-
valisde papeza v Castel Gandolfo,
kjer je velika mnozica videla sv.
oceta v procesiji in posluSala njegov
govor, To pot je bilo ze 4-ti¢, da sem
videla poglavarje sv. cerkve,

Bili smo v mestu Pisa, kjer moja
vnukinja gre na visoki stolp, 204
stopnic, Hotela je biti prva kot vedno.
V mestu Padova smo videli krasno
baziliko Sv. Antona in bile price po-
roke mladega para. Pred baziliko so
prodajali spomincke in moja necakin-
ja je pridno segla po lepih spomin-
¢kih, enako tudi sestra mojega moza.
Ker je to bilo za njih prvo potovan-
je, je razumljivo, da sta hoteli od-
nesti ¢imveé spominckov domov,

Minulo je sedem dni naSega poto-
vanja po Italjanskem in zopet smo
hiteli proti Ljubljani.

(Nadaljevanje prihodnjic.)

JOSEPHINE ERJAVEC

St. 21, Cleveland, 0.—Nasa seja dne
1. septembra je bila bolj slabo obis-
kana. Zal so mnoge najbolj aktivne
clanice primorane biti doma, zaradi
slabega zdravja ali visokih let.

Sre¢no pot smo voscile ¢lanici Mrs.
Frances Cimperman, ki obiscée Slo-
venijo za tri tedne,

Frances Kave se nahaja v Holly
Terr. Nursing Home, 32415 Center
Ridge, West Lake, O.

Tajnica je porocala, kako lepo je
bilo v Washington ob priliki blagos-
lovitve nove slovenske kapele,

Ponovno priporodam, da bi é&la.
placevale za pol leta ali za celo leto
¢lanarino, ker ona mora toéno odpos-
lati na glavni urad. Dajmo biti vse
¢lanice bolj tocéne. Pozdravlja.

ANNA JESENKO

Lepa udelezba

na proslavi 40 letnice

St. 47, Garfield Hts., 0.— Malo
sem pozna s tem dopisom. Mesec
junij in naSa 40 letnica je Ze daled
za nami. Ta pomembni dan, smo
proslavile dne lo. junija ob veliki ude-
lezbi ¢lanic in prijateljev nase podr.
Poselite so nas tudi ¢lanice iz Eu-
clida in okolice, katere je pripeljala
drZ. preds. za Ohio, ses. Mary Bos-
tian, ki je zastopala gl. urad SZZ.
Podala je kratek govor v katerem
je vzpodbujala za delo v napredek
podr. in Zveze. Upam, da njene le-
pe hesede niso bile zaman, Hvala
lepa, Mary, tudi za darilo, ki si ga
poklonila podruznici.

Na tem mestu se toplo zahvalju-
jemo ustanoviteljici SZZ, ge. Ma-
rie Prisland, za poslane dJestitke.
Hvala gl. preds. Antoniji Turek za
cestitke in opravicilo, da se ni mog-
la slavnosti udeleZiti osebno. Tudi
nada gl, tajnica ga. Fanika Humar
je poslala cestitke. Bile smo vesele
sporocil gl, odbornie,

Prisréna hvala Ann Krefevie in
Jennie Gerk, ki sta prevzele vio
odgovornost v kuhinji. Pomagale
smo jima Antonia Dolinar, Jo Lea
in Jennie Pugely. Mize je pripra-
vila in okrasila Ann Harsh, ki se
je potem oprostila, ker je bila dru-
zinsko zadrZzana, Hvala lepa, Ann.

Natakarice so bile: Mary Vleek,
rediteljica, da so bile mize zasede-
ne in dobrote so nosile na mize nas-
lednje: Stefania Mahnich, Aatoi-
netta Ganders, Joe Lea, Flsie Goz-
decki, Jennie in Rose Praznik in
Lillian Smith. Natakarja sta bila
Frank Pugely in George D. Smith.
Vsem omenjenim iskrena hvala, ker
¢e bi morale placati, bi niesar ne
ostato v blagajni, Enako lepa hva-
la vsem, ki ste prinesle in darovale
pecivo: Elsie Spelacy, Antonette
Janders, Christina Skocij, Mary
Vleek, Rose in Jennie Praznik, Joe
Lea, Lillian Smith, Antonia Doli-
nar, ki je prinesla rozinine potice,
kar je bilo delno pladano iz blaga-
jne.

Tiso¢era hvala Mary Vicek, ki je
napravila in darovala roZe za na
mizo in malo koSarico cvetja. Mr.
L. Ferforlja za silver plate, kar smo
dale na tikce, katere je Marv Vcek
pridno prodajala in je prineslo kar
¢edno vsoto. Prvi dobitek je dobila
Mary Bastian, drugega Mary Tau-
char in tretjega Mary Vodiéar. De-
norne darove so prispevale: po §5
Mary Bostian, Josephine Godec iz
Cal.,, Dr. A. J. Perko; po $2 Kata-
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NEPOZABNI DAN V WASHINGTONU

St, 84, New York, N. Y. Dne 15.

augusta smo se tudi iz N. Y. in
Brooklyna udelezili slovesnosti pos-
vetitve slovenske kapele Marije
Pomagaj z Brezij v Washingtonu,
D. C. ¢lanice in neélanice smo od
potovale ob 7 zjutrai in se vrnili
pozno oh 12:30 AM. Bilo je res vse
zelo lepo, da ne bomo tega nikoli
pozabili, Dan je bil lep, voznja pri-
jetna in v Washington smo pris-
peli skozi turnpike ob 11 dopoldne.
Bilo je zbranih %e ogromno ljudi,
tudi iz same Slovenije so prisli,
med njimi tudi g. in ga. Lap iz
Ljubliane, katere poznam Ze od le-
ta 1963, ker njihova héerka Urika
je bila tukaj en mesec poprej s teto
Margaret Kecel, ki je Ze od 1962
v Ljubljani in je prav zadovojna,
Slovencem iz domovine se je tudi
zelo dopadlo v nasi prestolici, iz-
razili so, da so bili lepo postrezeni
in vedno jim bo ostalo v nepozab-
nem spominu krasne cerkvene slo-
vesnosti. Navzodéa sta bila dva slo-
venska skofa, Dr. Maksimiljan Drzeé-
nik iz Maribora ter Dr, Janez Jenko
iz Kopra v slovenskim Primorju,
Poleg njih, je bilo navzéih
g 6 ameriskih Skofov, med njim
Baragov naslednik, Zkof Salatka iz
Marquette, Mich., ¢ikaski pomoZni
Skof Thomas Grady, ki je imel kras-
ni cerkveni nagovor v katerem je
povdaril zasluge Slovenske Zenske

Zveze, ki je prva podprla idejo za
slovensko kapelo. Prisostvovalo je
tudi 42 slovenskih duhovnikov in
petje je bilo nepezabno. Veliéastne
orglie so spremljale mogocéni pev-
ski zbor in pri litanijah je vsa cer-
kev odgovarjala. Slovenski govor
je imel mariborski skof, kar bo tu-
di vsem ostalo v trajnem spominu.

V procesiji je korakalo nad 100
krasnih slovenskih mnarodnih no§,
med njimi tudi precej mladine in
belokrajnske nofe. Videla sem naSo
gl. preds. z moZem Mr. in Mrs.
Frank Turek, dalje Zalostno Mrs.
Corinne Leskovar, naSo urednico
tudi v prelepi slovenski narodni
nosi. Gotovo je mislila na njeno
mamo Albino Novak, ki je na Zve-
zini konvenciji v Washingtonu
predlagala in priporo¢ala nabirko
denarja za to kapelo. Gotovo je
gledala iz nebes v veéni sreci, da
je pomagali tej krasni zamisli.

Po ogledu vseh oltarjev v zgorn-
ji in spodnji cerkvi, smo po hitrem
okrepéilu hitele na bus in Sofer nas
je vozil, da smo videle Se belo hiSo,
kapitol, spomenike Lincolnu in
Washingtonu ler druge zanimivos-
ti. Po 2 urah smo se pa zopet odpe-
ljali proti domu, vsi precej utru-
jeni, toda veseli in sre¢ni, da smo
prisostvovali te mu zgodovinskemu
dogodku.

V nasem busu smo imeli med sa-
bo tudi novomagnika Rev. Matija
Babnik iz Ljubljane. On je imel
ponovitev nove mase v slov. cerkvi
Sv. Cirila ob lepi udeleZbi. Sem ga
je povabil njegov brat, da je poro-
¢il bratovo héerko. G. Babnik je
zelo odlicen pridigar in zelo prija-
zen v druzbi. Imela sem priloZnost
govoriti z njim in on pozna moje-
ga bratranca, Rev. Franc Pestotnik
ki je Ze 30 let duhovnik in je sedaj
zupnik na fari v Smarjeti na Do-
lenskem. ¢&. g, Babnik pozna tudi
mojega sorodnika Rev. Marolt iz
Smarne pri Kamniku ter Zupnika
Kavéi¢a v Dolenskih Toplicah, kjer
sem bila &tirikrat.

G. Babniku Zelim sreéno rajZo in
veselo vrnitev y rodno Slovenijo.

Pri nadi podr, imamo veé ¢lanic
bolanih, Mrs. Keré je imela opera-
cijo na obeh oc¢esih, kot Albina Po-
toénik. Obe sta operacije prav do-
bro prestale. Ve¢ je bolanih za vsa-
kovrstnimi nadlogami, kakor jaz
sem imela pljuénico, pa kar ne mo-
rem nazaj do moéi,

Dne 13. oktobra bomo omele se-
jo in prosim, da se gotovo vse tiste,
ki le morete, te seje udeleZite.
Seja bo v Winter Garden, na Ma-
dison Str. ob 7:30 PM.

Pozdrav vsem cd¢lanicam SZZ in
zelim wvsem ljubega zdravjal.

ANGELA VOJE, preds.

rina Jurichak, Agnes Rus, Mary Ze-
leznik $1. Prej pa so Ze poslale:
ses. Anna Rogers, Frances Lozier,
Mary Jelaréi¢ iz Orizone, Katherin
Jurichak, Theresa Kocevar, Anna
Mareda, Anna Azimec, Sophia Kan-
dus, Mary Godee, Rose Shuster.
Druzabne ¢&lanice, Josephine Gerli-
eca in Malka Stautihar. V imenu
podr. pray lepa hvala vsem daro-
valkam, kakor tudi pogrebnemu za-
vodu L. & D. Ferfolia za podarjene
vstopnice.

Podastile smo mnado zsluZno ma-
ter leta, Mary Sholar z malim da-
rom. Bila je vesela in ginjena za
izkazano ¢ast ter se je s solznimi
oémi nam lepo zahvalila.

Tako smo zakljucile naSo 40 let-
nico in dne 27. junija smo se zah-
valili Bogu pri sv. masi za vse do-
brote. Molile smo tudi za naSe bo-
Ine sestre, ki so se za vedno poslo-
vile od nas in uZivajo nebesko sla-
vo.

Dne 21. maja je umrla nasa usta-
novna é&lanica, Jennie Konestabo,
ki je zapustila 3 sinove: Franka,
Williama in Donalda, 5 vnukinj in
1 vnuka. Zalujoéim druZinam naSe
sozalje Pokojni pa vecnega miru in
vedna Iué naj ji sveti,

Iskreno sozalje ses. Mary Fabjan-
&i¢ in sinu, ki sta izgubila moZa in
ofeta Johna F., ki je preminul po
tezki bolezni. Bil je dober za vsa-
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kega, ki je pomoéi potreboval, bil
je dober druzabnik in priden dela-
vec v organizacijah. Vedno na vo-
dilnth mestih pri SDD, SNPJ,
ADZ in tudi pri naih prireditvah
je vedno rad pomagla. Sedaj je pre-
mehalo utripati njegovo srce in wvsi
ga pogreSamo, najbolj pa soproga
Mary. Naj podiva v hladnem grobu,
duda njegova pa naj uZiva nebeko
slavo. Ohranili ga bomo v lepem
spominu.

Posiljamo pozdrave vsem naSim
¢la, posebno oddaljenim v Cal,
Ariz.,, Ind. Vse, ki ste pa v bliZini
pa gotovo pridite na seje, vsaj na
letno sejo v decembru. Prisréni poz-
drav!

JENNIE PUGELY, taj,

st. 71, Strabane, Pa.—Vreme ima-
mo kakor v Arizoni; podnevi je hu-
da vroéina do 85 stopinj, a ponodi
je hladno do 45 stopinj.

Dne 13. augusta smo se s polnim
busom odpeljale v Washington, D.
C., da prisostvujemo zgodovinskim
dnevom posvetitve slovenske kape-
le na ¢ast Marije Pomagaj z Bre-
zij. Bilo je vse res zelo lepo, poseb-
no v cerkvi, kjer so tako lepo peli,
kar je bilo $e posebno doZivetje za
nas, ki tukaj ne slisfimo slovenskih
pesmi v cerkvi. Odbor je imel ve-

liko delo, da je bilo vse dobro ure-
jeno za veliko mnoZico. Ljudje so
prifle iz vseh deloy Amerike in u-
delezba je bila tudi iz same Slove-
nije.

Priznanje velja Mr. in Mrs. Frank
Turek in vsem drugim, ki so sode-
lovali z zbiranjem denarnih pris-
pevkov za slovensko kapelo, ki bo
spomenik vsem Slovencem fe mno-
ge rodove v bodoc¢nosti.

Spomnili smo se tudi pokojne
Albine Novak, ki je bila prva, ki
se je ogrela za idejo in wvneto de-
lovala za uresnicitey te lepe zamis-
li. 8¢ vedno mi je v spominu njen
krasni nagovor na konvenciji SZZ
v Washingtonu, ko se je kot prva
zavzela za slovensko kapelo in za-
értala delo do njene uresnicitve.
Zal ni docdakala tega pomembnega
dneva. Bog ji bodi dober plaénik!

Lepe cestitke Jaky Martinéié, ki
je igral na tej veliki slovenski pri-
reditvi, Bili smo ponosni na njega,
in igral je res lepo, da je vse mla-
do in staro plesalo na njegove ve-
sele wviZe.

Lepa hvala vsem, ki ste se peljale
z nami na busu in za lepo sodelovan-
je. Posebna hvala preds, podr. &t
106, Josephine Jacob, ki mi je bila
v veliko pomic.

Pozdrav vsem!

MARY TOMSIC, preds,

ZARJA—THE DAWN



FINANCIAL REPORT
FINANCNO POROCILO, August, 1971

Br. Assess,  Adults  Jrs,
1 $ 94.90 165 60
2 225.25 377 185
3 146.90 255 166
4 —_— 13 §— a
5 - 98 20 a
6 85.50 100 T b
7 48.55 90 51
8 16.70 44 —-
9 — 21 2 c
10 128.75 298 26
12 133.70 164 54 b
13 50.60 108 18 d
14 289.05 292 38 b
15 — 198 9
16 88.75 143 85
17 79.60 149 81
19 51.10 113 22
20 156.80 332 8
21 63.25 117 43
22 17.30 17 - e
23 104.05 212 50
24 — 137 T8
25 318.70 600 150
206 47.95 99 21
27 —_ 43 3
28 . 71l 27
29 10.65 24 6
30 16.80 9 B
31 40.00 83 29
32 79.10 140 71
33 243.20 195 153 b
34 17.85 35 6
35 31.70 62 38
37 5.40 20 2
38 39.85 112 —_—
39 19.95 42 9
40 53.20 101 2

41 152.65 193 29 b

rq.“-..a T

In time for the Slovenian
Chapel Dedicationl

A Collection of Slovenlan
hymns In English Translation!

“GLORY TO GOD”

Compiled and Edited by:
Mrs. Joann Birsa

6305 W. 5th Place
Lakewood, Colorado 80226 Z
Phone (303) 238-2007 i

o

Price: $2.00
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Br. Assess.  Adults  Jrs,
42 23.40 48 — d
43 87.30 146 57 d
45 20.10 45 14
46 13.70 29 5
47 56.55 107 36
49 —_ 30 —— a
50 — 215 73
51 - 15 —— a
52 30.95 51 20
54 27.90 56 40 d
55 24,15 51 2
56 40.30 90 7
57 38.25 65 33
59 31.00 29 2 f
61 — b} —
62 —_ 24 —_
63 44.45 83 21 d
64 — 43 1 a
65 40.30 45 23 b
66 65.20 57 19 b
67 40,20 68 9 d
68 77.20 59 23 b
70 - 14 3 E
71 59.65 120 36
72 17.50 23 — b
3 57.20 105 74
74 — 23 1 [
77 22,20 46 32
79 — 32 18 a
80 5.35 9 —_ d
81 15.50 31 -
83 8.55 17 -
84 19.40 48 2 d
85 17.15 38 2
86 — 22 — a
B8 37.85 52 8 b
89 31.00 71 22
90 16.85 39 13
91 28.50 47 11
92 16.35 25 1
93 93.00 56 2 h
94 28.75 13 —_
95 235.40 184 25 {
96 f— 45 —_
a7 6.55 15 —_
99 — 16 —_ a
106 32.95 ol 13
101 20.75 28 14
102 — 37 3 i
103 - 23 14 i
105 18.35 30 6
1% 13.15 23 3 d
Tot.: $4,325.56 17,906 2,308

Remarks: Pd. in July a; July &
Aug. b; Pd, to Dec. c¢; July d; Pd.
Aug. & Sept. e; June & July f; Pd.
in May g; May, June, July, Aug. h;
Pd. in July i

Income in August 1971:

Assessment: $ 4,325.55
Interest: 1,305.60
Rent: 169.00
Tax deposit: 25.98
Total: $ 5,826.13

DISBURSEMENTS - STROSKI
AUGUSTA 19871

FOLLOWING CLAIMS PAID:
Br. 2, Chicago, Louise

Zupan $ 100.00
Br. 3, Pueblo, Mary
Mishmash 100.00
Br. 5, Indianapolis, Mary
Markich 100.00
Br. 10, Cleveland, Stefania
Bolko 100.00
Br. 16, So. Chicago, Mary
Novak 100.00
Br. 16, So. Chicago, Anna
Prisol 100.00
Br. 20, Joliet, Anna Schnell 100.00
Br. 25, Cleveland, Josephine
Kersman ‘B” 250.00
Br. 28, Calumet, Mary
No. 15
Gregorich 100.00
Br. 41, Cleveland, Mary
Bambic 100.00
Br. 41, Cleveland, Mary Race 100.00
Br. 41, Cleveland, Rose M.
Schaberl “B” 150.00
Br. 41, Cleveland, Teresa R,
Strumble 100.00
Br. 100, Fontana, Mary
Mayzak 100.00
Salaries — Placde 1,039.22
Administration 270.00
Fuel & Electr., Kurjava, lué¢ 40,94
F. I. C. A, Tax, Soc.
zavarovanje 54.04
Rent-najemnina 75.00
Office supplies - pisar,
potrebséine 20.74
Postage & Telephone -
poitnina in telefon 122.70
Actuary 310.00
Campaign awards . negrade 21150
Donations - darovi 53.00
Miscel, - Razno 59.79
Cleaning - cis¢enje 10.00
Total; 3,866.93
Ledger balance July
31, 1971: $ 540,063.86
August income -
dohodki aug. 1971: 5,826.13
$ 545,889.99
August disbursements -
strodki: 3,866.93
Balance August 31, 1971: 542,023.06

FANIKA HUMAR, Sec’y
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“Dather Brown and the Blue Cross’, by G. K. Chesterton

HI BOYS AND GIRLS

Gilbert Keith Chesterton (1874-
1936) was a very famous ' English
poet, essayist and novelist. A can-
vert at the ags of 48 G. K. Wrote
many stories about the priest de-
tective Father Brown. Hope you
enjoy an adaptation of “Father
Brown and the Blue Cross”.

Your friend,
REGINA

“That foolish Father Brown”,
though Valentin, watching the small
priest with the full, round face. The
priest had several brown-paper
packages and a large shabby umbrel-
la, which kept falling to the floor.
He was showing everyone on the
train a silver cross he carried in
one of the packages. On the cross
were jewels of blue sapphire.

Father Brown (everyone secemed
to know his name) said he was
taking the blue cross to the Eurha-
ristic Congress in London. Before
the train reached London, Valsntin
took Father Brown aside. He war-
ned the priest to stop telling ev-
eryone about the cross. It was very
valuable and there were many
thieves about,

Now, no one knew more about
thieves than Valentin. For he was
the head of the Paris police in
France., Indeed, he was the most
famous detective in the world. And
he was chasing the most famous
thief in the world, He had traced
the thief from Belgium to Holland
to London. It was there that Va-
lentin hoped to catch, the great
Flambeau! Almost every day the
papers announced another daring
crime he had committed.

Flam beau had great physical
strength. One time he ran down the
street with a policeman under each
arm. And he was a startling acrobat.
He could leap like a grasshopper
and melt into the tree tops like a
monkey, The famous thief was also
very good at disguises. He might be
dressed as a soldier, or an old ped-
dler, or a rich duchess. But one
thing he could not hide. He was at
least six feet four inches talll.

So far, Valentin had seen nothing
peculiar on the train-no hing, of
course, but the little priest.

In London, the detective went
straight to Sco'land Yard, but found
no new information. Then, instead
of going to the right places—banks,
police stations, meeting places—he
went to the wrong places—he
knocked at every empty house. He
turned down crookasd little alleys.
He followed every course that fook
him out of this way.
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That is how Valentin came to be
gtanding in front of a quaint little
restaurant. He went in, sat at a ta-
ble, and asked for a cup of black
coffee. As he was thinking about
Flambeau, he put some sugar in his
coffee, He lifted the cup to drink.
Very quickly he put it down. The
coffee had salt in itl.

He locked at the sugar bowl.
Why should they keep salt in it?
Then he checked the salt-cellar. Tt
was filled with sugar.

Calling over the waiter, he said,
“Do you always play this joke on
your customers?. Does changing the
salt and sugar amuse you?”.

There was much excitement when
the waiter discovered the mistake.
“I think"”, he began, “it must have
been those two priests”.

“What two priests?”
lentin,

“The ones who threw soup on the
wall”.

“Threw soup on the wall? repea-
ted Valentin,

“Yes, yes”, said the waiter. And
he pointed to a dark splash on the
wall. He explained that two priests
had been there that morning. One
of them had stayed behind a mo-
ment. Then he picked up his cup,
and threw his soup on the wall,

Before the waiter knew if, the
pricsts had gone around’ the corner
to Carstairs Street.

In a moment the detective was
outside running to Carstairs Street.
Rushmg past a shop he saw another
odd’thmg‘ On a pile of oranges was
a sign, “Finest Brazil Nuts”. And
on a pile of nuts was a sign, “Best
Oranges”. He called over the
shopkeeper to inquire.

:‘Welll" said the shopkeeper an-
grily. “You can tell those two priests
to ecome back and pay for the da-
mage. They upset my apples”,

“Upset your apples?” asked the
detective.

“One of them did”, said the shop-
keeper.

“Which way did they go?”.

“Up that road and across the squa-
re”.

Valentin ran to the corner and
stopped a policeman. “Have you
sezn two priests?” he asked.

) The policeman nodded. “I have
indeed. One was very tall. The other
was short and fat. One of them
looked at me rather strangely. I-”,

“Which way did they go?” snap-
ped Valentin.

“They took one of those vellow
buses over there that go to Hamps-
tead Heath”.

Valentin showed his police card
and said quickly, “Call up two of
your men to come with me".

“That foolish Fat her Brown"”,

asked Va-

thought Valentin, as he hopped on
the yellow bus with the two police-
men. “It must be him and his blue
cross. Of course, Flambeau would
find out about it”.

Valentin was not sure where he
was heading, But he knew that
somewhere at the end of his journey
—would be Flambeau!

Valentin and the two London po-
licemen were sitting now on the
upper deck of the yellow bus. It
was indeed a puzzle. Could the short
priest be Father Brown? Surely the
other “‘priest’” was the thief Flam-
beau,

The {wo policemen were even
more puzzled, But because Valentin
was such a famous detective, they
only remarked, “We could go four
times as fast by taxi”.

Valentin frowned. “If you know
what a man is doing, get in front of
him. If you want to guess what he
Is doing, keep behind him. Stray
when he strays; stop when he stops.
Travel as slowly as he. Then you
may see what he saw and act as he
acted. We must keep our eyes open
for a queer thing”,

“What sort of queer thing?”.
_“Any sort of queer thing”, Valen-,
tin muttered.

The yellow bus crawled along for
what seemed like hours. It was on
one of the northern roads outside
London.'Soon it would be evening.
The policemen were getting sleepy
and hungry.

Sudr!enly Valentin shouted to the
bus driver to stop. They all tumbled
down the steps to a restaurant in a
hotel. The window in the restau-
rant was like all the rest of the
windows along the front of the ho-
tel. It was made of panes of frosted
glass. But in the middle of it was
a big jagged hole.

Valentin led the policemen into
the_ restaurant where they ordered
a light supper,

"Got. your window broken, T “said
Valentin as he was paying the bill,
“Yes, sir”, answered the waiter,

Valentin added an en i
e ormous tip to

“Ah, yes, sir” the waite i
“Verv' odd thing, thaf.t:i:m'lll‘gfé
gents in h!_nr.-k came in. Two of thoge
foreign priests running about, They
had a Little lunch. One of them paid
for it and went out.

] “The other”, the waiter

‘was standing in the doorw‘::n\irhnen:{
I,Ionknd at my change again. 1 found
I'd been paid three times too much,
Then a strange thing happened”,

::What?" asked Valentin casually.

| I was sure I'd marked four shi-
llings down on the bill. But now I
saw 14 shillings. T told the priest
who was at the door. He said to me
calmly, ‘It's all right. It"ll pay for

ZARJA-—THE DAWN
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windew”., So T asked him,

the
‘What window?".

““The one I'm going to break,
he answered. And he smashed that
window pane with his umbrella™.

“What happened then?"’ asked
Valentin.
“Wall, the man marched out of

the place, joined his friend at the
corner, and went up Bullock Street”.

Valentin rushed to the corner and
up Bullock Street. Behind him, the
two policemen scurried. They were
headed toward Hampstead Heath,
which is a kind of park. It was get-
ting dark, and most of the shops
were closed. Suddenly Valentin stop-
ped before a little candy store that
was open, Then went inside.

When the woman in the shop saw
him with the two policemen, she
said, “Oh, if you've come aboul that
package, T've sent it off already"”.

“Package!” repeated Valentin,

“l mean the package the priest
left”, she said. The woman explain-
ed that two priests had come in
about half an hour before. They
bought some peppermints and then
went off toward the Heath. A se-
cond later, one of the priests ran
back into the shop and said, “Have
I left a package?”.

The woman said she couldn’t find
it, so the priest said, “Never mind.
If it turns up, please mail it to this
address”.

Sure enough, the package was
there on the counter and she mailed
it right away. It was marked for

somewhere in Westminster, She
was certain the police had come
about it.

“So they have”, Valentin cried.

And he sprang out of the shop and
began to run again. Now they were
coming to Hampstead Heath. Valen-
tin stood on a slope and looked
across the valley. At last he saw
them —in the distance, two figures
dressed as priests. One was much
smaller than the other. He could see
in an instant that the other was well
over six fet tall!

So far, everything seemed to fit
into place. Flambeau had found out
about the cross. He was probably
planning somet hing terrible for
Father Brown.

But what did this have to do with
salt in sugar bowls? Or throwing
soup on the wall? Or calling nuls
oranges? Or paying for windows
first, and then breaking them? Or
leaving a package?.

Valentin had come to the end of
the chase. But he had missed some-
thing in the middle. He did not
know it. But he was in for the shock
of his life.

Hiding behind {rees and bushes,
Valentin and the policemen followed
the two priests through the park.
Deeper and deeper into the park
they went. At last, in a lonely
deserted spot, the priests sat down
on a little bench.

Valentin crept up behind a big,
branching tree. The two men must
be Flambeau and Father Brown. The
detective leaned forward to listen
to what they were saying. He could
hardly believe his ears. The two
were talking about religion! Was
this all a mistake? Was the tall man
really a priest and not the thief
Flambeau after all?,

Valentin was almost ready to
creep softly away when he heard
the tall priest say, “I will never
understand the mystery of heaven”.
Then without changing his voice at
all, he continued: “Just hand over
that sapphire blus cross of yours.
We are all alone here, and I could
pull you to pieces like a straw doll”,

Father Brown sat quite still.

“Did you hear me?” said the tall
one. “I am Flambeau. Come., Will
you give me that cross?”.

“No”, said Father Brown.

Ilambeau leaned back and laughed
loudly. “T know why you won't give
it to me. You can’t! I have it in my
pocket!”,

“Are you sure?” asked Father
Brown.
“Really, you're as funny as a

three-act comedy”, laughed Flam-
beau. “Yes, I am sure. You see, I
made an exact copy of the package
you had. And now, you turnip, you
have the copy and I have the jewels.
It's an old trick, Father Brown-an
old trick”.

“Yes", said Father Brown quietly.
“T know it well”,

“You know it well?” asked Flam-
beau, 4

“Of course”, replied Father Brown.
“One of the men in my parish was
once a thief and he told me all about
changing packages, So when I be-
gan to suspect you, I was careful”.

“Began to suspect me?” Flambeau
sounded excited now. “When I
brought you here?”,

“Oh, no,” smiled Father Brown.
“When we first met. It’s that little
bulge up the sleeve where you wear
the spiked bracelet”.

Flambeau was stunned.

“You see”, Father Brown went
on, “as a parish priest, I knew three
men who had been in prison. They
wore the spiked bracelets, So 1 made
sure my cross should be safe.
When I saw you change the pack-
ages, I changed them back again.
Then I left the right one behind”.

“Left it behind?” Flambeau asked.

“I went back to the candy store
and asked if 1 had left a package.
I gave them an address to send to
if it turned up. Well, ag T was leav-
ing, I left the package on the coun-
ter. So, instead of running after me
with it, they sent it to a friend of
mine in Westminster”.

Then Father Brown nodded =adly,
“T learned that, too, from a poor
fellow in my parish. He used to do
it with handbags he stole at railway
stations”.

Flambeau ripped open the brown
paper parcel in his pocket. There
was nothing inside but paper and
sticks of wood. He was furious.

“I don’t believe a bumkin like you
could be so clever. You give me the
blue cross now. Or Tl take it by
force".

“I don’t think so0,” said Father
Brown simply. “I don’t have it. And
besides, we are not alone. Behind
that tree are two sirong policemen
and the greatest detective alive—
Valentin”.

Then Father Brown told Flambeau
how it had all come about. Flambeau
was aghast.

“At first T wasn’t sure you were
a thief, So I tested you. Now, a man
generally complains when he finds
salt in his coffee. If he doesn't, he
has some reason for keeping quiet.
I changed the salt and sugar, and
you kept quiet. And a man generally
objects if his restaurant bill is three
times too big. If he pays it, he again
has a reason for wanting o pass un-
noticed. I changed your bill, and
you paid it.

“Somebody had to leave tracks
for the police”, Father Brown went
on, “So I took care of that. I didn’t
do much harm—a splashed wall
spilled apples, changed signs, a bro-
ken window.

“But”, he finished, “I saved the
cross as the cross will always be
saved. It is at Westminster by now.

Just then the detective and the
two policemen came out from behind
the trees. Flambeau stepped back
and bowed to Valentin,

“Do not bow to me, my friend”,
said Valentin. “Let us both bow to
our master”.

And they both took off their hats
and bowed, while Father Brown
searched about for his umbrella.
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Ermenc Funeral Home

5325 W. Greenfield Ave. EVergreen 3-5060
Milwaukee, Wisconsin

FOR YOUR ENJOYMENT:

The only English language rompi!a[.;rm of
stories on the Slovenian people in America:

From Slovenia to America
Written by S.W.U. Founder, Marie Prisland for
the enjoyment and delight of the
younger generation!

$4.25 including postage

A. GRDINA & SONS

ZA POHISTVO IN ZA POGREBE

Za vesele in zalostne dneve
Nad 65 let Ze obratujemo nase podjetje v zadovolj-
nost nasih ljudi. To je dokaz da je podjetje iz —
naroda za narcd. V vsakem slucaju se obrnite do
nasega podjetja, prihranili si boste denar in dobili
stoprocentno postrezbo
Podruznica: 15301-07 Waterloo Hd.

Tel. KEnmore 1-1235 Cleveland 10, Ohio

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd Street
Tel. HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio

17002-10 Lake Shore Blvd.
Tel. KEnmore 1-6300 Cleveland 3, Ohio

MEIROPOLITAN BANK
CTRIST Company ™ g

Chicago, Illinois 60608

SPEND CHRISTMAS AND NEW YEAR WITH
LOVED ONES IN SLOVENIA!
Special group tour will depart from New York on
December 20, 1971-1972 returning from Ljubljana
on January 11.

Round trip fare on jumbo jet BOEING 747
from New York to Ljubljana only $260.00 (plus
$3.00 International Travel tax),

Immediate and excellent connections availa-
ble to New York from Chicago, Cleveland and
other major cities!

SPECIAL DIRECT FLIGHTS LOW, LOW
RATES TO LJUBLJANA DEPARTING IN MAY,
JUNE, JULY AND AUGUST OF 1972!

IFor information and reservations:

KOLLANDER WORLD TRAVEL INC.
589 East 185 Str.,
Cleveland, Ohio, 44119
or:
Mrs., Corinne Leskovar
2032 W. Cermak Rd.,
Chicago, T11 60608

ZELE FUNERAL HOMES, INC.
TWO COMPLETE FUNERAL HOMES
452 East 152nd St. 6502 St. Clair Ave.
Office
481-3118 Cleveland, Ohio 361-0583

DR. FRANK T. GRILL

PHYSICIAN and SURGEON
Office 1858 W. Cermak Rd. Phone CAna] 6-4955
Chicago, Illinois 60608

WE HAVE A HOME TO FIT YOUR NEEDS!

LUDWIG A. LESKOVAR

Real Estate and Insurance

2032 W. Cermak Rd. Chicago, Il 60608
VI 7-6679

GEREND - HABERMANN
FUNERAL HOME

SHEBOYGAN, WISCONSIN 53081

ZEFRAN FUNERAL HOME

1941-43 WEST CERMAK ROAD

LOUIS J. ZEFRAN ELIZABETH L. ZEFRAN
LOUIS R, ZEFRAN MARILYN E. ZEFRAN
Funeral Directors and Embalmers
CHICAGO, ILL. 60608 VIrginia 7-6688




